ఆం. |వ. |పథుతం ఎపి!గఫి | పచురణ సంఖ లి. 


అశోకుని ఎజ్జగుడి శిలాశాసనములు 


రచయిత. 
డాక్టరు రాయ్మాపోలు ను|బహ్మణ్యము, ఎం. ప., పిహెచ్‌. డిం, 
ఎఫ్‌ * ఆర్‌. ఎ ఎస్‌. (లండన్‌) 
సూసరించెండింగు ఆర్కా్యాలజిస్తు, ఆర్క్యలాజికల్‌ సర్వేశాఖ, 
భారత (ప్రభుత్వము, న్యూ ఢిల్లి. 





నంవొదోవలుఎ 


డాక్టరు యన్‌. రామేశన్‌, ఎం. ప, పిహెచ్‌.డి, ఐ.ఏ. యన్‌., 
ఎఫ్‌ = ఆర్‌ ఎ పోస్‌. (లండన్‌ ) 


పురావస్తుశాఖ డై రెక్టరు _ రెవెన్యూబోర్లు మెంబరు. 


ఆం|ధ(పదేశ (పభుత్వ పురావస్తుశాఖ _పచురణము 
హెదరావాదు, 
1975. 


వయం AT 
THE ANDHRA PRADESH GOVT. TEXT-BOOK PRESS, 
MINT COMPOUND, HYDERABAD, 
ANDHRA PRADESH. 


తొలిమాట 


పొచీన భారత లేఖనములలో సింధులోయనాగరికతకు చెందిన ము[దల_పై 
గానవచ్చు అక్షరముల తర్వాత [కీస్తు పూర్వము మూడవ శశాల్దీ నాటి 
మౌర్య చ్మకవర్తియగు అళోకుని శాసనముల లిపియే చెప్పదగి యున్నది. సింధు 
నాగరికత మ్యుదలవై నున్న అవతరములను అళోక శాననాతరములతో పోల్చి 
చదువుటకు వీలగు వేరొక లిపి ఆ మధ్య కాలమున కానరాదు. కనుక భారతీయ 
లిపులలో నువ్యక్తృముగ నున్న (పాచీన లిపి అశోకుని శానన లిపియే. ఈ చ|కవంర్తి. 
వాయించిన శిలాశాసనముల నంపుటి ఆంధ దేశమునందు కర్నూలు మండలము 
లోని జొన్నగిరి - ఎట్టగుడి (గామముల యొద్ద నున్న కొండపై నున్నట్లు 1928 లో 
మొదట కనుగొనబడెను. కాని వాటి వూర్తి పాఠము 1895-58లో గాని 
ఎపి|గాఫియా ఇండికాలో (పచురింపబడలేదు. ఆ స్యమాట్టు యొక్క దతిణ 
రాష్ట్ర రాజధాని యగు సువర్ష గిరి “సార్నగిరి' “జొన్నగరి'గా మార్ప్చునొం బెనని 
పలువురి నిశ్చితాభిపాయము. ఆ రాజు తన ధర్మ [పబోధములను అప్పటి |పజా 
సామాన్యము మాటాడు భాషయం చే వాయించెనని కూడ నిశ్చయించిరి. గనుక 
ఇచటి |పజలు (క్రీస్తు పూర్వము కొన్ని శతాబ్దములనుండి ఈ శాసన భావషయగు 
|పొక్ళత భాషను మాట్లాడుచుం డెడి os అందలి (బహ్మీ లిపియే చారి 
(వాత కట్టు అనియు చెప్పవలసి యున్నది. తెలుగు [పజల (పాచీిన చరిత్రకు 
మొదటి ఆధారము ఈ అళోకుని జొన్నగిరి శాసనములే. కనుక వీటిని నేటి తెలుగు 
(ప్రజలకు తెలియునట్లు [పకటించుట అవవరమని కొందరు (ప్రముఖులు సూచించుట 
చేశ 1971 లో రా బ్ర శాసననభయందు అమాత్యవర్యులు . అళోకుని యొక్క 
యీ ధర్మ శాననములను సులభమగు "తెలుగులోని కనువదించి [పకటించుదుమని 
వాగ్దానము చేసియుండిరి. తదనుగుణముగ నీ బాధ్యత ఆంధధ్యపదేశ (పభుత్వ 
పురావస్తుశాఖ కొనగబ డెను. ఆ శాఖకు చెందిన నలహా సంఘము డాక్టరు 
రాయ।|పోలు ను[బవ్మాణ్యముగారిని ఈ శాసనముల సంపుటిని అనువదించ కోరుచు 
1971 లో తీర్మానిం చిరి. 


_ ఈ శాసనములకు [కొత్తగా [పతిరూపములు సేకరించుటకు కొంత కాలము 
పశళును. వీటిలో ననేక భాగములు కిలాతలములు నునుపుగ శేకపోవుటచే 
అస్పష్టముగ నుండెను. వాటిని సావకాశముగ పరిశోధించి పాఠాంతరములను 
స్వీకరించుచు డాక్టరు నుబవ్మాణ్యముగారు మిక్కిలి మతో ఈ రచన గావించి 

రు pe 
యుండిరి. [బహ్మీ లిపియందు, (వాకృత, పాలీ భాషలయందు వారికి గల వె వైదు; ష్యము 


క్ష” 


అనుభవము అసమానమగుటచే అశోకుని యితర శాననములతో సరిపోల్చుచు ఆంధ 
“దేశము నందలి యీ జొన్నగిరి పాఠములను నమ్మగముగ తెలుగులో పరిమ్యరించిరి. 
ఆ ధర్మ నిబంధములను నిర్జుష్టమగు తేట తెలుగులో వివరించుట వీరి రచనా 
విశేషము. వారు [వాసిన ఉపోద్దాతవ , ఉపసంహోరములు, విమయనును సుబోధ 
మొనర్చుటలో తోడ్పడగలవు. ఇయ్యది జన సామాన్యమున కేగాక, విద్యార్థులకు, 
విద్వాంసులకు, _ పరిళోధకులకు పలువిధములుగ తోడ్చ్పడగలదు. శాసన 
మూలములు [పాక్ళత భాషలోనే నేటి తెలుగు లిపిలో నొసగఐబడుటచేశ భాషా 
శాస్త్రము నభ్యసించు వారికిని, నీతి బోధకమగుటచే పాఠశాలలందు బాలజాలికలకును 
ఈ చిన్ని పొత్తము మిక్కిలి ఉపయు కము కాగలదు. ఇట్టి అమూల్యమగు 
రచనను సమకూర్చిన డాక్టరు సు బహ్మణ్యము గారికిని, | పోత్సహాంచిన రా ష్ట్ర 


ఉల ఇర ] అగ అగ సార సై wr 
(పభుత్వము వారికిని "తెలుగు |పజలు సర్వదా కృత జులు. 


చక గాని పటములతో ఈ పొ త్త మును నిర్దుష్ట ముగ ము; దించుటలో 
తోడ్పడిన పురావస్తు శాఖోదో్‌గులు, 'కొష్ట్టబుక్‌ పస్సు ఉదో్షగులు 
[పళంసార్హులు. | 

వా 


పురావస్తుశాఖ, పి. వి 
ఆంధప్రదేశ్‌. జీభ్రూటో థై రె 
6.2. 1075. 
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రా 6౫ 


న! 


లః 


విషయసూచిక 


మొదటి లఘు కిలానుశాననము 
శండవ లఘు. కితానుశాననము 
మొదటి శిలానుశాననము 
రెండవ శకిలానుశాసనము 
మూడవ శిలాను శాసనము 
ఆరవ శిలానుశాసన 

పదునాల్లన శిలానుశాసనము 
పదునొకొండవ శిలాను శాసనము 
ఐదవ శిలాను శానన ము 

స ప్రమ శిలాను శాసనము 

నొల్గవ శిలానుశాసనము 
ఎనిమిదవ ళిలానుశాసనము 
పదియవ శిలానుశాననము 
పదమూడవ శిలానుశాననము 
పం డెండవ శిలానుశాననము 
తొమ్మిదవ శిలానుశాననము 
అశోకుని ధర్మము 
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అళోకుని ఎర గుడ శాసనములు 


మ్మ డౌక్ట్రరు రాయ్యవోలు ను్యుచివ్యాజ్య 0, M.A., Ph.D. 


ఎ[రొగుడి [గామము కర్నూలుజిల్లా వత్తికొండ తాలూకాలో గుత్తి ర ల్యే 
స్టేషనుకు వాయవ్యముగ సుమారు 8 మైళ్ల దూరమున గలదు. ఈ [గామమునకు పళ్ళి 
మమున చిన్న రాతిగుట్ట కలదు. ఈ గుట్టకు “ఏనుగకొండి యని, “నల్ల వనుగకొండి యని 
"పేర్దుకూడ కలవు. ఈ గుట్టలో ఆరు ళిలలవైన శాసనములు చెక్కబడియున్నవి. ఈ శాస 
నములను తొలుదొ_ల్ల కనుగొన్న వ్యక్తి భూగర్భశాఖకు చెందిన ఎ. ఘోషు. ఇతడు 
1926లో ఖనిజములను కనిపెట్టుటకై * ఈ (పొంతములో పనిచేయ పంపబడి నాడు. ఈ శిల 
లవై నున్న [వాతలను జూచి ఈ ఉద్యోగి నాటి వురాతత్స్వ శాఖ డై రెక్టరు జనరల్‌ 
పాచ్‌. న తెలియబర్చగా నాతడు తన య ఉద్యోగియైన (శీ (శ్రీ దయారాం 
నవోని గారిని ఈ శాస పరిళో' ధన కె పరప = వు. నాటి శాననపరిళోధన 
శాఖాధ్యమువై న (శ్రీ త త. ఖ్‌ దర్శించి 1929 ఫ్మిబవరిలో ఈ 
శాసనములకు ము[దలను తీసిరి. వీరు పరిళోధించిన శాసనములలో అళోకుని శాసన వర్ష 
మునకు చెందిన 4, 12 శాననములు మా[తము లేవు. తర్వాత తర్వాత శాసన పరిళోధన 
శాఖలో పనిచేసిన విశ్వనాధగారు వీటినిగూడ కనుగొని ముదలను తీసిరి. ఈ శాసనముల 
(పాముఖ్యతను గురించి నాటి పురాతత్త్వ శాఖ డై రెక్టరుగారు 1929 జూన్‌ 11వ 
తేదిన వ|తికా[పకటనకూడ చేసియున్నారు. 


ఇట్టు అధికారులు ఈ శాసనమును పరిళోధించి పరిమ్కంరించి, [వచురించు 
[పయత్నములోనుండగ నే, ఆంధ చర్మిత సంస్కృతి పరిళోధనే పరమావధిగ జీవించి, 
శాసన పరిశోధనలో తనకుతానే సాటిమయైన కీ. శే. మల్లంపల్లి సోమశేఖరళర్మగారు, 
మడాను విశ్వవిద్యాలయంలో చర్మితశాఖకే వెలుగు శెచ్చిన డాక్టరు నేలటూరు వేంకట 
రమణయ్యగారు, కోర్నూ లుమీదుగ ఎరగుడిచేరి ఈ శానన ముద్రిక కలను రవాన్యముగ తీసి 
1929 సెస్టెంబరు “భారతి' పత్రికలో [పచురించినారు. 


ఈ శాసన. పరిళోధకశాఖవారు తమ తైపాతీక పత్రిక “ఎపి[గాఫియా 
ఇండికా "లో (పచురించవ లెనని ఆ కార్యభారమును (శీ వార్మపసాద శాస్త్రిగారికి వదలి 
పెట్టిరి. కాని వారి ఉద్యోగవిరమణనాటికి వారి విమర్శక వ్యాసము పూర్తికాలేదు. 
వారి తర్వాత (శ్రీ దయారాం నవోనిగారు ఈ పనిని చేయబూనిరి గాని చారి అకాల మర 
ణముతో ఈ శానన [ప్రచురణ ఆగిపోయినది. తర్వాత డాక్టరు ఎన్‌. పి. చకవర్తిగారు 
తాము న్వయముగ ఎర గుడి వి శాసన ము[దికలను తీయించి. శానన మూలమును 


vil 


చిత్తు వాసికొని వెళ్లిరి. వారుకూడ ఈ కార్యమును పూర్తి చేయక నే కీర్తి శేషు కరి. వీరి 
నవోయముతో లభిం చిన ము[దలతో (శ్రీ బేణి మాధవ బారువాగారు తమ “అశోకుని 
శాసనములను (గంథములో ఈ శాసన [పాశ స్తరమును గూర్చి వివరించిరి. ఈ శాసన 
మును పూర్తిగ శానన పరిళోధక శాఖాధ్యతులుగ నుండిన (శ్రీ డి. నీ. నర్మారుగారు 
1957-55 లో. “ఎపి గాఫియా ఇండికాిలో [వచురించిరి. 


శాననమును తొలుదొ ల్త పరిషమ్మరించిన (శ్రీ దయారాం నవోనిగారు 
శానన శిలలకు A,B, ౮ D, E,F, అని “సేరిడిరి. శాసనము చెక్కి.నరాళ్లు సరిగా మలచి, 
నునుపు తెల్చనందున అక్షరములు సులభముగ గుర్తించి చదువుట కష్ట మెనది. 


ఫీటిలో *ఉి శిల నుమారు ఇరవై అడుగుల ఎత్తున కొండకొనవైన గలదు. 
దిని [కిం దిభాగము విరిగిపోయినది. ఈ శిల be 17 అడుగుఐ 6 అంగుళ 
ముల వెడల్పున అశోకుని ధర్మలివులు 1, 11 ను, చివర 11; * ధర్భాలిపి శాసనమును, 
వగా కొంచెము పల్ల ముగ నున్న భాగమున XIV వదియు 5 అవు. ఈ శాసనములను 
చెక్కునప్పుడు శాసనముల ఆచంతములను తెల్పుటకు చోటు వదలనందున శానన 
_మెచ్చట ఆరంభించునో, ఎచ్చట " అంతమొందునో తలినికొనుటకూడ కష్టసాధ్యమైన దే. 
తక్కిన శాసనములుకూడ అటుల నె ఒక తీరుతెన్ను లేకుండ చెక్కాబడినవి. ఇఛాననళిల 
“౯” మీదనున్న శాననములు మా తము చక్కగనుండి చదువ వీలగుచున్నది. 


కొననథలిది : 


ఎర్రగుడి శాసనములు (ాహ్మిలిపిలో వాయబడినవి. ee ముఖ్య 
ముగ ఆం|ధ చెళమునందు నాడు వాడుకలోనున్న లిపి * (బాహి'యే ర Sr. 
| బాహ్మిలిపిలో మలచిన శిలాశాననములు ఎడమనుంచి కుడికి చదువుట ఆచారము. 
“ఖరోస్టి" లిపిలోని శాసనములను కుడినుండి ఎడమకు చదువుట పరిపాటి. ఎ(రగుడి 
శాసనములలో “౯ శిలలమీద మలచిన “| బాహ్మి” శాననములు కొన్ని ఎడమనుంచి కుడికి, 
మరికొన్ని కుడినుంచి ఎడమకు [వాయబడియున్నవి. ఇంతేకాక, కొన్ని చోట్ల అడురములు, 
మాటలుకూడ ఉండవలసిన ర ప'ర్వరుచోట్ట్ల చెక్కొ_బడియుక్న వి. 
ఈ (వాత భేదములు పాయళ; “ఖరోన్టి' లిపి (వాయుట కలవాక్రైన [వాయన 
గాం|డకు ఈ శాననమును మలచుపనిని రు ల వ తగయురఢ వము నగ లిపి 
తక యభ్మిపాయము. 


శాసనభాష. (పొకృతము. ‘FP’ 9 చైని శాననభావ, నక్కిన. రాళ్ళ మప్‌నున్న 

ళ్‌ లం 
శాననభావకన్న వేరెయున్నందున, Ky శితాశాననములు త్లకి “పాన వానికన్న , పొచీన 
ములని, గ. య మలచబడిన అశోకుని శిలాశాననముల లిపియని 


' అళోకుని శాసనములను సాధా రణముగ గండళిలల_వే [వాయించిన “అఘము 
ధర్మలిపు' అనియు (Minor Rock Edicts) నంభముపై (వాయించిన శిలా స్తంభ ధర్మ 
లిపులు శాసనములు) (Pillar Edicts అనియు, 14 శిలాశాసన నమూవాములుగ విభజించుట 
చర్శితకారుల ఆచారము. 'లఘుధర్శలిపుల' (Minor Rock Edicts) భామ మాగధి. 
మాగధి భావలో సంస్కృత “ర కారము “లి కారముగ మార్చుచెందును. ఎ్మరగుడి 
యందలి లఘుధర్యలిపులలో మూ(తము ఈ మార్పు కానరాదు. ఈ విషయములో 
ఎ రగుడికిని, గిర్నార్‌ , వవాజాజ్‌ఘరి, మేరా అను (పదేళములలోని అళోకున్లి కోసన్న 
భాషకును, సామ్యము ర్‌ నబడుచున్నను, “ణి కు బదులు న, మ కు ప 
వాడ బడియున్నందున భాష మాగధి యని చెప్పవీలగుచున్నది. మెనూరు కాకము 
నున్న మౌస్కి, నిద్ధాపుర, జతింగ రామేశ్వరమునందలి అశోకుని శిలాళోననముల” 
భామయే ఎ|రగుడి శాననములందు వాడబడినది. 


ఇచటి “పదు నాల్లు ధర్మలిపుల” లోను, “రి కు బదులు "లి యే వాడబడినది. 
ఇందలి భాషకును, ఒరిస్సాయందలి "భెళి, కౌగడ, కాల్సి శాసనభామకును, చాలవరకు. 
సారూప్యములున్నవి. 


కాననత్‌ ల్ల టై 


ఎ(|రగుడి శాసనములు చాలవరకు రాజోద్యోగులై న “రజ్జుకు" ల నుద్దేశించ 
బడినవి. [పాయశః ధర్శబోధల కె సువర్ణ గిరి నగరమునందున్న “మహామా(తులి కొంద 
చేసిన రాజ్మాజ్ఞలే ఈ శాసనములందు చెక్క బడినవి. శాసనోద్దిష్ట విషయము ధర్మాచరణ 
యందు రాజోద్యోగులే మేమి చేయవలయునో, ఏ వ విషయములం ద[వమత్తులై మెలగ 
వలెనో ఈ శాసనములం దుటంకింపబడినవి. 


శాసనకర్శ మగధ సా[మాజ్యాధి నేత, జంబూద్వీప చ[కవర్హియగు “ప్రియదర్శి? 
యనురాజు. శాసనమం దెచ్చటను ఈతని తలిదం[డుల గురించిగాని, అన్నదమ్ముల గురించి 
గాని, భార్యలను గురించిగాని, ఇతర బంధువులను గూర్చిగాని [వస్తావింపబడ లేదు. కాని 
మెగ న్తనీను (వాసిన “ఇండికా” వలనను, పురాణములు, కౌటిల్యుని అర్హ శాన్ర్రుము, 
జన, బౌద్దమత [గంథములవలనను మనకు ఈతని పూర్వచరిత కొంత తెలియుచున్నది. 
మరియు, మైసూరు రాష్ట్రములోని మాస్కి శాననమువలన ఈ “ప్రియదర్శి మౌర్య 
స్మామాజ్య చ[కవర్హి అళోకుడని తెలియుచున్నది. 


అళోకుని తం (డి బిందుసారుడు. తాత, మౌర్యసా[మాజ్య స్థాపకుడైన 
చం[దగుప్పుడు. అళోకుడు తన శాననములలో తనకు పూర్యము పాటలీపు[తమునేలిన 
రాజన్యులను స్థూలముగ [పళంసించినాడు. కాని తన బంధువులను గూర్చి ఏమియు 
తెల్పియుండలేదు. [పాయశః దీనికి కారణము, ఆతని శాసనములన్నియు తనలో కలిగిన 
TiA 


“ళ్ళి ల్‌ టో గ్‌ సి, ల య ర లే. శ్‌ ఆగ 3 4: are / ర > CG = కా ~ HD a + Pr is, HW బలా Rs) మ్మ 
భానో ద్వగ నును ఇలియుబర చుటకును, ,వజలలా్‌" ధర్శ్మనిరప్‌ని సలకోల్పుటకు, అవాంసా 
| (sa a 


"అశోకుని జీవీత విశేషములను, చెనుడివిన [గంథములవలన నె గాక , ఆతని 
హాటు పాలిిగంథములు, బుద్దఘోషుని ' నమన పొసాదికా' వలనను తెలిసికొన 
వచ్చును. బుద్దుని జీవితమున జ్ఞానోదయ మొక ముఖ్యమైన ఘట్టమెనట్లు అళోక:ని 
విత ములో త “అభిషేచనము 2 ' విశిస్టమైన ఘట్టము. ఇతని అభిషేచన కాలము 
న్థూలముగ శాసనా ధారములవ లనను, పొలీన. త! ఆధారములతోను నిర్ణయింప 
వీలగుతున్న ది. 


అళోకుని 
ఎట్టిగుడి నిలాశాసనవముులు 


(శాసన పాఠములు ; అనువాదములు) 


ల; జా co ౨ 


అళోకుని ఎట్ల గుడి కిలాశాననములు 
మొదటి లఘు శిలానుకొననము 
్ర(వొళ్ళుత మూలయు) 


(“fF గండళిలవై చెక్కబడిన శిలాశాసనము ) 


(Di 'దేవానాంపియే పేవాహవి(11) అధి కాని 

యవాకమ్‌ ఉపాసశే (111) నోతు ఖో ఏకం సంవచ్చరం పకా ౦ తే 

హుసం [1] (Iv సాత్రిరేకే ఛుఖో సవచ్చశేయం మయానం సే ఉపయీ 

| అ ఓకే బాఢంచమ్‌ పకంతె [| 7) ఇమినా చుశకాలేనమిక్‌సా[ యె | మునిసా 


ఓదేవేహపి కే దాని మిసిభూతా| -| (VD వకమన హి 


0/2) ఇ ఇయం న (V1) మహా ప్పరినేన నకియ nm (VII) ఖు 
(b 
7(a 


దకేనపి పక 


| 
) మామినేన నకియే విపులన్వగె ఆరా 
) 


(b 10ధిత వె || (IX) లె (cy! తాయచ అధాయఇయం 


10. 
Igy 
12, 
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(సా]వనె సావిశె| || (X ) అథాఖుదుక మహాలశకా ఇమం పి పాక 'మేవూ అం 
తాచమే జానెవు చిరథి తికా చ 

ఇయంపక మె హొత విపులం పి' చ వఢసితా అపరధియాదియధియా! || 

(0) ఇయం చ సావనే సా 

వావీతె వ్యూశేన 200 506 [1] 


నవాని, చక్రవర్తి దీనిని అక్షరముగా చదివిరి. 

సవాని “హేవంవా” అని, బారువా *పావంవా ఆి (= హేవం అవా) 
“అధతియాని సంవత్సరాని* అనుమాటలు లు పము. 

ఇచ్చటనుండి 16 అతరములు కుడినుండి ఎడమకు చదువవలెను, 


ఇచ్చట అక్షరములు పంక్తికి ఎడముగా కొంచెము వైన [(వాయబడినవి. ఇవి ఎడమ 
నుంచి కుడికి (వాయబడినవి. 


అతరములు పై పంక్తికి (క్రింద సరిగా లేవు. 

ఇది సగము పంక్తి, కుడినుండి ఎడమకు [వాయబఐడినది. 
ఇచట “నోహియంి” అనుమాట లు ప్రము. 

ఈ 6 అతరములు 5వ పంక్తి మొదట [వాయబడినవి. 
ఈ అతరములు 6 వ పంక్తికి పెన (వాయబడినవి. 
ఈ అక్షరములు 7 వ పం కిలో |వాయెబడినవి. 
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అళోకుని ఎట్ల గుడి శిలాశాననములు వ్ర 


మొదటి లఘు శిలానుశాసనము 
అయవాదొము 


దేవానాం పియుడి విధముగా వాక్కృశచ్చెను.. 

ఇప్పటికి రెండున్నర వత్సరములకు చెగా గడచినవి నేను ఉపానకుడ నె. 

నేను మొదటి సంవత్సరకాలము (బౌద్దధ ర్మాచరణమునకుగాని, వ్యా ప్పి కికాని) 
తగిన పాటు పడలేదు. 

నేను సంఘముతో |1పమేయము కల్పించుకొని, బౌద్ద ధర్మమును దీక్షతో 
పాటించి ఇప్పటికి సంవత్సరము వగా అయినది. 

నేటివరకు దేవతలతో కలియనివారుకూడ ఈ కాలములో . దేవతలతో చేర 
గలిగిరి, 
ఈ స్థితి నా బొద్దధర్మ |వచార ఫలిత మే. 

దైవత్వ[ పొ ప్తి ధనికులకు మాత మేకాదు. 

దరిదుడై నను చిత్తశుద్ధితో ధర్మమాచరించిన స్వర్గ[పా ప్తి పొందవచ్చును. 

ఈ కార్యము కొరకే నేనీ శాననము చేసినది. 
ధనికులు, బీదవారు కూడ ధమ్మమాచరించి [పాచుర్యము కల్లించుటయం చా 
సక్తులైన నా రాజ్యములో నేగాక ధర్మము పరరాజ్యములందుగూడ తెలిసి, 
ధర్మాచరణ యంచదాసకు లై నవారు 'రెట్టంపగుదురు. 

256 దినముల పర్యటనానంతరము నేనీ సందేశమును (పకటించి తిని. 


అళోకుని ఎజ్టగుడి వి లాశాననములు 


రెండవ లఘు శిలానుశాసనము 
((పొకృత మూలము) 


(1) హా [వం] 'దేవానం కిబేవానం పియె ఆహా Iw) (11) యథా చే 
18. $ివా [నం పియొ ఆవి తథా కటవియే [i | 
14. (111) ఉరజూ కె ఆన పేతవియె |i | 
15. (1V) క్‌సెదాని జానపద[ ౦] రీ ఆనా 
16(ఇ) పసయితి ns చా [i*](V) మాతాపితూసు". 
(ప్రేనుసీో 
17. _ సితవియె [1] (V1) హేమేవ గరూను నును నితవియె (శ (V1) ర్పా (పా) 
నెను దయితవియె |= ప (vil సచెవతవియు [i | (IX) ఇ 
18(a మధమ్మగునా పవతితవియా మ (X ) -పావం తుంఫి ఆనపయాధ 'దెవా 
నం పియవచనెన [|] (౫1) పా 
(b) వం ఆనస 
19.  యాథహిథి యారోవిని శ్లూ ర |నకాని యుగ్యాచరియాని బంభనాని చ 
తు[౦ (ఫే [1] es హూనం నీవేసయా 


20(a) థ అంశతేవాసీని యారిసా పొరానా పకితి [1 | xi) ఇయం నునునుత 
 వీయ [1] (XIV) అపచాయనాయచవా ఆచరి 
bres [| 
c\ సన 
SS 
Pl. (Xv) యథావాపున ఆచరియస నాతీకాని యథా రం నాతికాసుర్చ (వ) 
వతితవియె | ul (౫V1) హౌసాపి 


22, [అం తెవాసీ నసుయథా రం పవతితవియె యారిసా పొరానా పకితి [i | 
(xvi) యథా రం యథా ఇయం 


౨8. సతిరొ (3 సియా పానం తుం | ఫె జ చ 
అంతె వాసీని [i | (XviD వావం'ె 
౨4.  చఛానంపియె ఆనపయతి [1% | 


మిగిలియున్న 12వ పంక్తి 10వ పంక్తి [కింద [(వాయబడియున్నదది. 
ఈ పదము అనవనరముగ [వాయబడినది, 
ఇది సగము పంక్తి, ఇందు 18 అత్షరములు కుడినుండి ఎడమకు చదువవలెను. 
ఇదికూడ సగము పం క్షి, ఆరు అతరములు ఎడమను౦డి కుడికి చదువవలెను, 
ఈ నగము పం కి ఎదముకుండి కుడికి చదువవలెను. 
“జానపద” : చారువా, 
చక్రవర్తి రి “వితూంను అని చదివిరి. 
ఈ అక్షరములు 1రివ పంక్తి ముందు [(వాయబడి యున్నవి, 
ఈ అత్షరములను కుడినుండ్‌ ఎడమకు చదువవలెను. 


ఇం ౧-16 లః భా 69 ము ౫ 
* 3, శే ఈ $ క 5 ? క్‌ 


kis 


12. 


14. 
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Lt: 


18. 


అశోకుని ఎజుగుడి శిలాశాననములు 


రెండవ లఘు శిలానుకాననము 
అశువాదము 


దేవానాం [పియుడీ విధముగ వల్కెను. 
మీరు దేవానాం (పియుడు చెప్పిన విధముగ నే నడ చుకొనవ లెను. 
రజుకులకు మీ రాజ్ఞ లివ్వవ లెను. 

జ జా 


వారు మీ ఆజ లను [గామసీమలలోని [పజలకును అధికారులె న రాపి కులకును 
వ ర (ఈ 

ఈ విధముగ తెలియ జెప్పుదురు. 

“పతివారు తమ తల్లి దం (డులకు అణగియుండవ అను. 

“పతివారు వెద్దలను గారవించవ తను. 


“పతివారును జీవులపై దయచూపవ లెను. 


“పతివారును సత మునే వచింపవ అను. 


“పతివారును ధర్శ్మమునే బాటవ లెను. 


“దేవానం |పియుని మాటలుగ మై వాక్యములను మీరు చాటి శాళించ 
వలను”. 


ఈ విధముగ గజారోపహాకులు, (బాహ్ముణులు, రథారూఢులు, గురువులైన 
వారు తమ శిష్యులకు శాలియ జెప్పవ లెను. 


వారు శిష్యులకు | పాచి నాచారము [పకారమె బోధించవలెను. 
ఈ ఆజ నెలరు పాటింపవ లెను. 

తా 6) 
గురువునకున్న 'గౌరవమిం దే గలదు. 


ఈ ఆజ్ఞ ల పరమావధిని గురువు తన తన బంధువు లె న (స్త్రీ పురుషులకు తెలుప 
వలను. 


ఈ ధమ్మమునే సరియైన విధముగ బంధువులలోను శిష్యులలోను అనూచాన 
ముగ వచ్చుపద్దతినే చెప్పవలెను. 


మీరు సూచించిన మార్గమువై ననే శిష్యులలో ధర్మదీక [పబలుట ఆధారపడి 
యుండును. 


ఇది దేవానాం [పియుని ఆజ్ఞ 


kL 


అశోకుని ఎట్టగుడి శిలాణాసన్షములు 


నీలానుకాసనములు 
మొదటి శిలానుశొసనము 
((వౌత్యుత మూలము) 


(దీ) గండశిల తూర్పు ముఖము : ఎడమవైపు సగభాగము) 


(1) ఇయం ధమ్మలిపి చతాసనంసీ యన. శుయక పీన లా[ జి |న | లిఖా పి శా | 


(WW [హిదనో | కించి [జీవి] 


ఆలభితు వజోహి తవియె [1%] (un నొపిచ నమాజె కటవి[ యొ a 
(Iv) బహుక ం హి "దెవానంపి యొ సమాజ సీ | 

దో[స]మ్‌ దఖతి,*] (౪) అథివక| త ]ఇయా ' సమాజాసాధు మళా చేవానం 
| పియస |పియ[ద |సినె లాజినె [|*| 


(17) పులె మహోననని చేవానంపి[య పియదసినె లాజినె అనుదివసం 
బహుని పొనళత సవాసాని | ఆల | 


[థి] ను సూపాథాయె (గ) గై సె ఇదాని అ[చాఇయం] ధమ్మలిపి 
లిఖితా తద తి[0]ని | యెవపా]నాని ఆలభియంతి [దువెమ జూలా ] 


ఏశె[ మ |7|1* | (vin "నేవి [మ] Fa నొధువం| | | (12) ఎ తాని పిచు 
తిని పానాని పఛనొ ఆలభి సంతి ॥* |! 


ఈ అనుశాసనమునకు దీని తర్వాత దానికిని నడుమ చిన్న గీత గలదు. 


Ot. 


అశోకుని ఎల్ల గుడి కిలాశాననములు: న్‌ 
మొదటి కిలానుకాసనము 
_ అశువొదము. 


ఈ ధమ్మశాస ey ... జేవానంపియుడు (ప్రియదర్శియెన రాజాజ్ఞ చే లిఖంప 


బడినది. 


ఇచ్చట ఏ సజీవ | పాణిని బలి ఇవ్వకూడదు. 

ఇచ్చట ఏ ఏ విధమెన వేడుక నమూవాము కూడ నిషిద్ధము. 

అట్టి సమా చేశ ములవలన వోనిక లునని కేవానాం(ప్రియుని అభి పాయము. 
క. ఒక్కరకమెన నమా వేళము మాత మే దేవానం ప్రియ ప్రియదర్శి 
మనస్సునకు మంచిదిగ తోచుచున్నది. 


ఆవారముకొ రకు పీయదళ్శి దేవానం|పియుని మవోనసమందు వంటయింటిలో 
(పతిదినము వేలాది జంతువులు వధింపబడెడివి. 

ఈ ధమ్మలిపి [వాయించునాటికి రాజ పాసాదమున రోజుకు మూడు జీవులు - 
ఒక జంతువు రెండుపతులు = మాతమే మాంసావోరముకొరకు చంపబడెడివి. 
ఈ జీవులు కూడ (పతిదినము వధింపబడుట లేదు. 

ఇకనుండి ఇవికూడ చంపబడవు. 


అళోకుని ఎల్లుగుడి శిలాశాననములు 


రెండవ కిలానుకాసనము 
((వెతృతో మూలము) 
(ఇది మొదటిదాని కిందుగనే “A” గండళిలవై |వాయబడియున్నది) 


(1) సవతా విజితసి చెవానంపియస పియదనినె లాబినె ఎ చ అంతా అథా[చో ]డ 
పాండియా సాతీక[ పుతె తంబపంని అంతియో | 


7[ నామయోన లాజా | ప్రై. అమ్మెతన] సామంత |అంతి యోగస లాజినో 
సవ తా దేవానంపియగ[ ఆ ]పియదసి నె లాజినెదు| వె] | చికిసా 

కోటా మని సా] చ పశు చికిసాచ!। | (11) ఒసధాని చ మనిసో | పకా చ] 
పశు ఓపకా చ అత అతా నథి నవత | సోలాపి తా చ లోపాపి | 

తా చ[1*] (111) హెౌమెవ[ మూలాని చ] ఫలాని చ సవత ] అత అత నథి వో] 
లావపి[ తా ]|చ లోపాపితా చ [i] (గ) మగౌను లుఖాని లోపాపితాని ఉదు 
పానాని చ 

ఖా] నా పితాని పతి భోగాయె పసుమనిసానాం [4] 
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రెండవ శిలానుకాననము. 
అనువాద్యయు 


దేవానాం[పియ. [పియదర్శి రాజ్యములో  శల్లెడలను వారి. సీమావధులావలి 
రాజ్యములై న చోడ, పాండ్య, సతీకపు[త, తా|మపర్థి రాజ్యములలోను, అటు 
లస యవన రాజె న అంతియాకుని, అతని పొరుగు రాజ్ములె నవారి రాజ్యముల 
లోను; రాశైన [ప్రియదర్శి 'దేవానం్యపియుడు మనుష్యులకు, పశువులకును 
రెండు విధములైన _వెద్య సౌకర్యములు కల్పించెను. 

మనుష్యులకు, పశువుల వై ద్యమునకు, కావలసిన ఓషధులులేని |పచేశములందు 
వాటిని తెప్పించి, నాటించు ఏ ర్చాట్లు గావించెను. 

అ చేవిధముగ, ఫలములు, మూలికలులేని (పబేళ ములందు వాటిని. శెప్పించి 
నాటించు [పయత్నములు మ! 

రహా దారుల కిరు వై ఫుల మారాయానమును పోగొట్టుట్నకె వృతములునాటించి, 
బావులు తవ్వించి, మనుష్యులకు, పశువులకు సుఖము చేకూర్చెను. 


Lt 


అశోకుని ఎల్ల గుడి శిలా ళాిననములు 
మూడవ శిలానుశాసనము 
((వొత్చ్ళత మూలము) 


(“టీ గండశిల తూర్పుముఖము కుడివె వైను సగభాగము) 
(ఇది వలల శిలానుశాననమునకు కుడిభాగమున (వాయబడియున్నది.) 


క్ల" 1 [ దెవానంపి యె] పియ, దసి | లాజహావం స. (11) దువాదళ వసా 
'ఛిసి తేన[ మె" ఇయం ఆనవయతి 


౧0 


III న. విజిత మమయుతా లాజూ శే పాచెనిశె [చ] క పంచను చ 
వానెను అనునసంయానం నిఖమంతు 

యేతాయె అధాయ ఇమా |యె ధమ్మాను సథీయే అథా అంనాయెపి 
కంమనె[ |*7 (గొ సాధు మాతాపితు సి Del 


స్ట (V) మిత తనంథుత నాతికానం చ సమన బమ్ల నానం చ నాధుదానె |* | 
(vv పానానం అనాలం ఖె సాధు 14] (vin అపవియ యశతా[అ |వ 


శండత[ం] 


సాధు (von) పలిసాపిచా గన్నసియుశతాని అసపయినంతిపాతుతి చ 


వియంజన తెచ[ (4)! 


ఈ వంక్తికడ స ఆరవ అనుశాననమును దీనినుండి వేరుచేయుటకుగాను చెక్కు 
బడినది, 


శ్లో 
or లా? శ్‌ 
("ఆజలి౭యం eel gga yt RE gor cnkcgQaయe GgNoY V,) “OORRNRLRRE ROLE ‘RAD ‘RPE 


జ ల 





వే 
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మూడవ శిలానుశాసనము 
అయువాద్యు 
రాజు |పియదర్శి దేవానాం[పియుడీరీతి పల్కెను... 
రాజ్యాభిషి కుడ నైన పన్నెండు వత్సరముల తర్వాత ఆజ్ఞ ల నిచ్చితిని. 


నా రాజ్యమంతటను రాజోద్యోగులై న రజ్జుకులు , (పొ దెశికులు | పతి అయిదు 


సంవత్సరముల కొకసారి తమ పాలిత | పాంతమంతయు ధర్మ |పచారణార్థము 


తిరుగ వలయును. 


మాతాపితరు లాజ్ఞానువ ర్తియెనవాడు కడు ధన్యుడు. 


న్నేహితులకు, పరిచితులకు, బంధువులకు, [శమణులకు, (ఛాహ్మాణులకు తన ధన 
మును దాన మొనర్చుటవలన పుణ్యము కలుగును. 


అహింసవలన లేక పశువధనిషేధమువలనకూడ పుణ్యము గల్లును. 
విరివిగ వెచ్చించకుండుట, ఎక్కువగ సంపదను కూడ బెట్టకుండుటకూడ పుణ్య 
(పదమే. 


మం తిమండలి, రాజోద్యోగులందరును నను చెప్పిన పై నిబంధనలను మనో 
వొక్కాయకర్మల ఆచరించునట్లు ఆజ్ఞూపింపవ లెను. 


అశోకుని ఎట్ల గుడి శిలాశాననములు 
ఆరవ శిలానుశాసనము 
( (వెతల మూలము 


(ఇదికూడ “4 గండళశిలవై _ తూర్చుముఖమున. మూడవ అనుశాననమునకు 


[కిందుగా ప ) 


te 


1, 


(1 ) " చెచానంవియె] పి పియదసి లాజా .పావం. ఆహో జ) (11) [ అతికంతం 


॥ అతలం | నొహూతవులు వె సవం కాలం అథకంమె పతి వెదనా[ వా] | [1 | 


(11) నె ని మమయా పావంకళు [1% | (1V) | నవం | కాలం. 

[అద మానసా ఓ] లొధనసి. గ భాగాల సి | [వ] చని వినితసి. యుయానసి 
సవ తాపతి వెద కా అ | థం | జ | నస క పతి [వె] దయంతు మె El (Vv) 
సవతా చ [జనన | అ ధం] 
[కఛామి హాకం | i*]( Vv) [యం | పి Er ఛి ము] & ఖతె క అ[నవ] యామి 
హాకం దా|[వ కం వా సావకం వా [ఎ] వా మీనా మహామాశేహి అతి 
యాయికె ఆలొపి కె హోతితాయె అథాయె 


[వివాదె] నిరతి [| వ [సంతం పాలిసాయె[ ఆనంతలి | యెనా[ పటి వెదత 
వియమ జె మె సవతా సవం కాలం [1% | (1/11) 'పావం ఆనవయితె మమయా 
14] (vIn) నధిహి మె తొనె ఉథానసి"' 

అధ స న [0 |తి| లనాయ చ oe) (10౬) కటవియ దుతె[ హి మ్‌ నవలొకహి శె | 
[1*] (౫) [తన] చ మినయె నమూళె ఉధానె అధ] సంతిలనా చ [1%] 
(౫౬1) నధిహి కమ్మత లె సవలోకహి తెన [1*] (౫11) అంచకిఛి 

పలక మామి హకంకితి భూ తానం ఆననియె యెవాం హి చె చ కానినుఖాపయామి 
పలతా చ స్వగం [ఆ] లాధయతు [1*] (రు సె ఎశాయె!'. ఇయంధ 
[మృలిపి | (ల ఖతా చిలరితిక హోతు 

తధా చ మె వుత-నతాలె పలకమ్మంతు నవలోక హితాయె [1౪] (౫1౪) 
దుకలె చు భొ ఇయం అమ్న తా అ గెనాపల కమ్మెనా |i] 


“అశాయె” అనుమాట లు వ మెనది. 


క్ట వామే. 
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ఆరవ శిలానుశాసనము. 
అధువాదోయు 
రాజు' (పియదర్శి కహ (పియుడీ విధముగ పల్కెను. న! 


ఇతఃపూర్వుము రాజకార్యములను చేయుట, రాజునకు ఆయాయి విషయములు 
ఎల్ల వేళలందు తెల్పుట ఉండెడిదికాదు.. 


అందులకై. నేనీ నిబంధనము చేయుచున్నాను. 


ఇకమీదట నేను - భోజనముశేయునప్పుడు, అంతఃపురమందున్నను, శయ్యా 
గృవహామునందున్నను, వాహ్యాళికి వెళ్ళినప్పుడును, వావానములలో పయనించు 


.. _నప్పుడును, శై (త. యా|తలోనున్న ప్పుడు కూడ ఈ యా వెళ్లయను: నియమము 


లేక (ప్రజలయొక్క. అవసరములను దూతలు నాకు వినిపి ౦పవలయును. 


నేను pS స అన్ని వేళల అన్ని (పదేళములందు చూచుచున్నాను. 


చేను స్యముఖతః ఏ చానముగాని ఆజ్ఞ లనుగాని చేసినప్పుడు, మహోామా తులు 


అత్యవసర కార్యములను చక్క బెట్టవలసినప్పుడు, ఆ కార్యా చరణలలో మం త్రి 
మండలిలో భేదాభి పాయము లేర్పడినప్పుడు, ఆయా విషయములను వెంటనే 
( నేనెచటనున్నను, ఎట్టి పరిస్థితిలోనున్నను) నాకు ని వేదించవ లెను. 
ఇది నా ఆజ్ఞ. 

రాజకార్యముల నిర్వహణలో నేనెప్పుడూ ఉదాసీనత వహించలేదు. 
సర్వమానవుల సంజేమమే నా విధి. 

దీనికి దీతతో నత్వర కార్యనిర్వహణ మత్యవనరము. 

మానవ సం చేమముకన్న మించిన విధి నాకింకొకటి లేదు. 

నా [పయత్నములన్నియు, సర్వజీవ రానులకు సుఖమొనగూర్చి తద్వారా 
వారి కీహపరములను కూర్చి నా బుణము తీర్చ [పయత్నించుచున్నాను. 


ఆ ఆళశయముతో నే నేను శిలలవై ఈ ధమ్మలిపులను చెక్కించుచున్నాను. 
అనుశాసనములు ఆచం దార్కము స్థిరముగ నుండీ మద్వంశజులెన నా 
కుమారులను, మనుమలను |పజా[శేయస్సున్నకై పాటుపడునట్టు ఉ _త్తేజపరువ 
గలవని నా నమ్మిక. 


ఈ ఆశయసిద్ది కవతర మెనది. 
అ అట రా 
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పదునాల్గవ వీలానుశాసనము 

(వొళ్ళు తమయాలమ్మ) 

(“టి గండళిల తూర్చుముఖమున చె భాగములో కుడివైపు కోణామున 
చెక్కబడియున్నది. 

(1) ఇయం ధంమ్మలి పి చెవానంపియెన పియదసినా లాజినా 
లి(ఖా)పితా[|* | (1 1) | అథియేవ నం ఖి | తెన అ ధిమయి మెన అధి విభ 
(శన | గ) (మ) నొహి నవశా న. (టి|తెచ.[1[ (1V) మహల 
శెహా విజిత బహు చ 


లిఖతె అిభాపయిసామి ఛెవనికాయం [1౫] (౧౧) అధి చు పాత పున వున ల 
| పితె తన తన] అఠస మాధు లియాయె యెన| జ | తె నె|తథా 

[పటిప జెయా)] [1*] (౪1) [చెసియ అతకి] ఛి అసమతి లిఖితె 

దసరా సం| ఖా | సంఖాయాయా శకాలనం వ ఆలొచయితు 


లిపిక [లాపలా | "భన చాతీ Wa 
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పదునాల్గవ కీలానుకాననము 
అనునాదము 


ధర్మము నకు సంబంధించిన ఈ లిపి పియదర్శి జేవానాం[వీయునిశే (వాయింస 
బడినది. 

సాధారణముగ ధర్మనూ[తము [వాయునప్పుడు నూ[తములు నంజి ప్రముగను 
మధ్యరకముగను విపులముగను |వాయుటకలదు. | 

కాని సూ[తములన్నియు ఒక్క_చో |వాయబడ లేదు. 

నా రాజ్యము విశాల మైనది. బాల (పదేళములలో ధర్శనూ[తములు [వాయ 
బడినవి. అయినను పలుచోట్ల నేను ఈ మ రను వాయింపదల చితిని. 
కొన్ని విషయములు ఇంె (పజల ఆచరణార్థము తరచుగ చెప్పబడినవి. 


ఆయా [పదేశముల కనవసరమని తోచినప్పుడును, సంతి ప్పముచేయు (పయ 
_ త్నము నందునను, లేఖకుని పొరపాట్లవల్లను ధర్మసూ[తములలో కొన్ని అసమ 
[(గముగ లిఖంపబడినవి. 
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[నిలానుశాసనములు 11, 5, 7; “A-1° (మి గండశిల 

ఉతరపుముఖము) పై చెక్క_బడియున్న వి] 
పదునొకొండవ శిలానుశాసనము 
((పాక్ళ్‌ళ్‌ మూలము 

Lk (1) చెవాన[ 0 |పియె పౌవం ఆహో [1%] (11) నధి యొదినె చానె అదిసె ధమ్మ 
చానె ధమ్మసంథవె. 

2, ధమ్మ సవిభాగ ధమ్మసంబ భె [14] (111) త [సి] యేస చాన భ [టక ] సిసమ్మా 
పటిపతి మాతాపితు సుసూస 

ఏ, మిత సం| ధు]త నాటికానం నమన బమృనాన[0|దా నె] పానానం అనా 
అంభె [1] (1V) యెన వతవియె వితినాపి _ 

ఢీ, [పు] 'తెన పి భా_తినాపి నువామిశె [న పి మితసంథు తెన పి ఆపటి వెసీయెనా 

(పి ఇయంసాధు ఇయంకటవి యె] ।* | 

క. (V౪) నెతెనతథ కలంతు హిదలొశకె చ కం ఆల| ధెహోొ |తిపాలత చ అనంతం 
పునం పనవతితేన ధమ్మ దా 

6, నెనొ [iu | 





రముఖముపె చెక ్య-బిడియున్నది.) 


అనే 


ఉత 


(“తీ గండశిల 





క్ని 


పదునొకొండవ శిలానుశా 
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పదునొకొండవ శిలానుశాసనము 
అయవాదోమయు 


'దెవానాం్యపియుడీ విధముగ చెప్పెను. 

ధర్మమునకు మించిన చానములేదు. ధర్మముద్వారా ఏర్పడిన సంయోగమును, 
ధర్మాధర్మ విచక్షణ, ధర్మమువలన నేర్చడిన బంధుత్వమునకు మించినవి లేవు. 
సేవకులను, బానిసలను కరుణతో చూచుట, మా తాపితృలకు శు[శూవ చేయుట, 
బంధువులకు, స్నేహితులకు, (బావ్మాణులకు, (శమణులకు దానములు 
చేయుటయే ధర్మము. 

ఈ ధర్మమాచరించువానికి తం|డిగాని, కొడుకుగాని, అన్నగాని, స్వామి గాని, 
ఇరుగుపొరుగువారుగాని, అతడు చేయునది పుణ్యమని, చేయదగినద నియు 
చెప్పవ లెను. 

ఈ కార్య్యాచరణములవలన ఆనందమును ఇపాలోక సౌఖ్యమునుబొంది పుణ్యా 
తుల. ధర్మ దానముతో పరలోక సౌఖ్యమునుగూడ పొందుదురు. 
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ఐదవ శిలానుశాననము 
((వెక్కత యూలము) 
(‘AT గండ శిల మధ్యభాగమున చెక్క_బడినది) 


(1) చెబానంపియె పియదనీ లాజా పావం ఆ హీ || 1 (11) కయానెదు 


కలె |* | (111) ఎ ఆదికాల కయానన సెదు కలంక లెతి| (| (117) చె మమయా 


బహుకయానెకళు |* | (17) [త |మమపు[త |న తాల పలంచతెహిఆప |తియెమె 
ఆవకపం తధా అనువతినంతి సె నుకటం [i] eu యె చుపాళతా 
దెళంపి! హో] పయినంతి సెదుకటం కచ ఎత sl (V1) పా wy కన... ను 
పదాలయె | స! (vm) నె పు. అంతలం | వె ధ]మ్మ 
| | మవోమ | తా [నామ] El 

(1X) సె 'తెదన వసాభిసితెన మమయ ధమ్మ మవోమాతా నామకట i] ( (x) 


తె నవ పానం దెను వియావటా ధమ్మాథిథానాయె చ ధమ్మ వథియా హిత| నుఖా | 


యె చ ధమ్మయుతస యో[న | కంబ్‌ఛ గం ధా |లా|[న నం లఠీక "పె 

తినికనం యె [వాపి అంనె అపలంతా [i ] (x) భటాం అయేను బంభనిభి యెను 
అనా థె ను వుథిను హితనుఖాయె ధ మ్మ] యుతానం అపలిబొధాయె వియా 
పటతె |* | (X11) బంధన బధ నపటి విధానాయె 

అపలిబొధాయె మెఖయె చ ఇయం అనుబంధ పజ వ | తి వాకటాభి కా లెతి 
వా మ[వో] ల కెతి వావియాప టా |తె | | | (xu హిదా బాహిలెను చ 

నగ లెను సవెసు చ] ఒలొధ నెను భాటినం | పి చ మె భగినినం చ] 

యెవాపి అంనె నా |తికె నవత నియాపత| |* | (XIV) యె ఇయం ధమ్మనిసి 
'తెతివాధమ్మ అధిథానె తి వా దచాననయుతె తి |వా నవత విజితాసి మమధమ్మ 
యుతనీ బియావ తా తెధమ్మమ) హో | మా ఇా] Eu (Xv) యెతశాయె 
అ 

ఇయం ధమ్మలిపి లిఖతాచిలఠితిక హాెతు తధా చ మె వజూ అనువతతూాతి య్‌ 


తీ 


co అం -చష 0 
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కుదవ శీలానుశాసనము 
. అనభనాదయు 


'దెవానంపియ [పియదర్శి మరియు నిటు వివరించెను. 

ఇతరుల కెల్ల ప్పుడు మంచిచేయుట కష్టము. 

పరోపకార కార్యము లారంభించి చేయువారు కష్ట సాధ్య మైనను దాని 
యందు కృతకృత్యు లే"దురు. 
నావలన ఎన్నియో సళ్కార్యములు చేయబడినవి. 

నా తర్వాత నా కుమారులు, మనుమలు, వారి సంతతి కల్పాంతమువరకు 
కూడా నొ మార్గమునే అనునరించునో వారి పుణ్య మభివృద్ది చెందును. 
అట్లుగాక ఇందుకు భిన్నముగ |వవర్తి ంచినచో పూవమును పొందుదురు; 
పాపకార్యములా చరించుట బహు సులభము. 

ఇతః పూర్వము ఎచ్చటను ధర్మమవోమా[ తులనబడు రాజోద్యోగులు లేరు, 


అందుకొర కే నా అభిపేకానంతరము పదమూడు సంవత్సరముల లన 
ధర్మ మవోమా[ తులను ఉద్యోగులను నేసే నియమించితిని. 


ఈ ఉద్యోగుల ముఖ్యవిధి వివిధ మతానుయాయులలో ధర్మ (వబోధము, 
ధర్మ నిర్వవాణ, ధర్మ చింతన, కుల సంరతణాదులు నా రాజ్యములోనే 
గాక MoD యవన, కాంభోజ, గంఛార రాజ్యముల లో నివసించు 
రాప్టిక, చె|త్వాణికాది జనులలోకూడ తమ విధులను నిర్వ ర్హించవ లెనని 
నా ఆబేళము. 


పీరు రాజోద్య|ోగులు, ఆర్యులు, (బావ్మాణులు, పాలకులు మొదలగువారి 
యోగ కేమములు చూచుచుగాక, దీనులు, అనాధులు, వృద్దులెన ధర్మా 
ధర్మ నిర్ణయము చేయువారి బాధలనుకూడ నివారింవ పాటుబజెదరు. 


వీరు శిక్షల ననుభవించు ఖైదీల సంసారములకు వలయు ధనమును వంచి 
“పెట్టుట ఇతరుల |[పోద్నలము వలన నేరములను చేసి శిక్షననుభవించు వారికి 
విము కి, గల్షించుట, వయోవృద్దులకు వలయు సవోయముకూడ చేయు 
చుండుట క వట పనులను చేయవలయును. 


ఈ ఉద్యోగులు నా రాజధాని (పాటలీపు తములోను, నా తోబుట్టువుల, 
బంధువుల గృవాములలోను కూడ ఈ విధులు నిర్వహింతురు. 


ఈ ధర్మమహోమా [తులు నా సువిశాల రాజ్యములో నె ల్లెడల ధర్మనిరతుల 
స్థితి గతులను విచారించెదరు. ధర్మచింతన, ధర్శ్మనిష్ట, దాత్భ త్వా ది గుణము 
లను [పజలలొ గుర్తించుట వీరి విధులలో నొకటి. 


ఈ ధర్మాను శాసనము ఆచం[(దార్కముగ నుండగలదని, నా నంతతివారు 
నా కోరికల మేరకు నడచుకొనగల్లుట కై నేను వీనిని రాతిమీద చెక్కించితిని. 


0 
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స _ప్పమ నిలానుశాసనము 
((భెత్కత మూలయు) 
(గండళిల సై భాగమున కుడి చివర చెక్కబడినది) 

(1) దెవానంపియె పియదళి లాజ నవత ఇచ్చతి 
సవె పొనంద వసియు శ్‌ (1) సవెపాతె సయమం భావనుధిచ 
ఇచ్చంతి [:*] (111) జనెచు ఉచ్చా ఉచ్చ ఛందె ఉచ్చమంగలె Eee 
తెసవం ఎక చెళం 
పీ కచ్చంతి Rul (Vv) విపులె పి చు దానె అననథి నయమె బావనుధి కిటనట చ 
దిధ భతితా చ నీచ బాఢం! |) 


తా co 
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సప్పమ విలానుకాసనము 
అనువాదము 


రాజు చేవానాం|పియ (పియదర్శి సర్వమతానుయాయులు తన రాజ్యములో 
నుఖముగ జీవించవ లెనని కోరుచున్నాడు. 
వారు కూడ శమ దమాదులు గల్లి భావశుద్ధిని కోరెడువాశె. 


కాని [పజలలో తరతమ భేదములుండును. 


. కొందరు తమ విధులను పూర్తిగ నిర్వర్హించెదరు ; కొందరు అసంపూర్తిగ నిర్వ 


హించెదరు ; మరికొందరు మధ్యలో నే పరిత్యజించెదరు. 


ఎంతటివా నైనను ఇంద్రియ ని్మిగహము, భావశుద్ధి, భక్తితత్పరత, లేక చేసిన 
కార్యములు నిష్ఫృలము లగును. 


10: 
tle 


12. 


14. 


అశోకుని ఎప్టుగుడి శిలాశాననములు 
వీలానుశాసనములు 4, 8, 10 
(9 గండళిలవై కుడిభాగమున చెక్క_బడింయున్నది.) 
నాల్లవ. శిలానుశాసనము.. 
((వొత్య్రత మూలము 
(1) గఅతికం[ తం] అ [0 ]తలం బహుని [వసస] తాని వధితెవా 


[| పానాలంఖి] విహిసా చ భూతానం నాతినం అ] సంపతి వతి 


'నవమున' బంథనానం 'అ స ంపతిపతి | క్‌! (11) సె [అజ] దెబానంపియన 


/ 


పియదసి నె లాజినె ధమ్మచల నేన భెలిఘహో మె అహాోధమ్మ తా. [17 


(111) విమాన డేననాచ వాథిని అగికంధాని అంనాని చదినియాని లూపాని 


దసయిత్యా జనన ఆదిసె బహుహి వనన తెహినొహుత పూ ల్వెతాదిసె 
అజావథి కె చెవానంపియస పియదసిసె లాజినేె ధమ్మ అను సధియా 
అనాలంభఖి పాసానం అవి [హి] సా భూతానం నాతినం | సంపతి | వతి నమన 


బంభ నానం 


సంపతిపతి మాశాపితు సునూసావుధ నుసూసా [|*] (1V) ఎన అంనెచ బహు 


పె ధమ్మ చలనె వధితె 

వధయిసతి యెన చచెవానం పియ పియదసి లాజ ఇమం ధమ్ము చలనం 
(V) పుతా | చకం | న తలెచ [పా] నాతికాచ . 
'దెవానం పియన వీయదసినె లాజినె వధ ఇసంతి ఎవ ధమ్మ చలనం [ఇమం | ఆవ 
కపం| ధమ్మసి సీలసి చ చిల్గితు 

ధమ్మం అనుసాసిసంతి [ie] (VD ఎసనహి సెథు కమ్ముం ధమ్మానుసాసన 7 | 
(౪11) ధమ్మ చలనేపి చనొవొతి అనీలన [|*7] గగ) నె య. అధన 
వధి అహిని చ సాధు క్‌! (IX) ఏతాయె ఇయం లి౪ఖతె ఇమస అథస వధియు 
జంతు హీనిచ మా ఆలోచ ఇసయిసు క్‌. (x) దువాదన వసా 


భిసితన దెవానం పియెన పియదసిన లాజిన ఇయం లిఖఆ 14. 


ను 





నములు, 


అ 
Un 


శీలానుఇా; 


అళోకుని 'ఎజుగుడి శిలాశానన ములు విని 
నాల్గవ విలానుకాసనము. 
అనువాదము. 


ఇంతకు పూర్వము వందలాది సంవత్సరములనుండి మారణహోమములు, జంతు 


" హి.0న, :బంధువుల, [శమణుల, (బావ్మాణుల నిరాదరణ. ఎక్కువగా యుండెడిది. 


స చేవానం|ప్రియ [ప్రియదర్శి ధశ్మానుష్థాన స 'భేరీఘోషలు 
= ధర్భఘోషలుగ మారినవి. 


. బలులు, (పాణిహింనలు తగ్గిపోయి, పెద్దల యెడ, వృద్దుల యెడ - శమణులు, 


[బావ్మాణులు, తల్లి దం|డులయెడ భక్షి శద్దలు | పియదర్శి ధర్య్భానుశాసనముల 


..వలన, తత్పూర్వము. వందలాది సంవత్సరముల దెవరథ, గజ, os స్మంచదాది 


cl వ చిహ్న దర్శనములకన్న మెండుగ వృద్దిచెందినది. 


రాజు (ప్రియదర్శి ధర్మా చరణములవలన (పజలలో ధర్మానుర క్తి నం ధర్భ 


వృద్దిచెందుచున్నది. 


రాజు (పియదర్శి పుతులు, పొ|తులు, ధశ్మానురక్తులై. ప ఈ ధర్మా 
చరణము చేయుచు [పజలకు ధర్మబోధ చేయుదురుగాక . 


ధర్మబోధను మించిన న్వధర్మము మరియొకటి లేదు. 
సత్సీలురు కానివారికి ధర్మాచరణ, బోధ నులభములుగావు. 


కాన ధర్మ వివయమున నది వృద్ధియగుటకు మాతమె కాక, వీణింవకుండుటకు 
కూడ పాటుపడవలెను. 

ఈ శాసనము ద్వివిధాశయములక్రై | వాయింపబడినది. ( ధర్మాచరణము 
ల్సి 

(2 ) ధర్మగ్గాని నిరోధము. 

ఈ శాననము చదేవానంపియ [పియదర్శి అభిషేచనమై 12 సంవత్సరముల 
తర్వాత "వేయిం చబడినది. 


అళోకుని ఎట్ల గుడి కిలాశాననములు 


ఎనిమిదవ శిలానుశాసనము 
((వొత్యత మూలము) 
(“9 గండళిల మధ్యమందు చెక్కబడియున్నది) 

(1) అతికంతం అంతలం చెవానంపియా వివోలయాతం నామనిఖమిను [1%] (1) 
'వాతమిగవియా అంనాని చ హపాదిసాని ఆభిలమని శ 
[హను] [*7] (11) నె దెవానంపియె పియదసి లాజ దసవసాభిసితే సంతం 
నిఖమిధ [సంబొధి] [4] (117) తన త ధమ్మయాశా [14] స్త పాత ఇయం 
వొత్తి. హై. 


సమన బంహానానం దననె దానె చ వుధానం దనన హిలంన పతివిధానె చ జాన 


పదన జననదననె ధమాననధి 


ధమ్మపలిపుచ్చ తదోపయా [i] గగ ఎహషభూయెలతిహోెతి దచెవానంపియన 
వియదసినె లాజినె [14] (vin భాగె అంనె [1%] 


అశోకుని : ఎట్లు గుడి శిలాశాననములు 
ఎనిమిదవ శిలానుశాననము 
అయవాద్యు 
-ఇతఃపూర్వుము 'దెవానం[పియ బిరుదాంకితు లైన రాజులెల్లరు వివోరయా తలకే 
(ap) 
ఆ యా[తలలో వారు ఎక్కువగ మృగయా వినోదులగువారు. 
ఇప్పుడు [పియదర్శి చెవానం ప్రియుడు తన అభిషేచనానంతరము పది సంవత్సర 
ములకు నంబోధిని దర్శించెను. 
తచాది ఈ ధర్మయా[త లారంభ మెనవి. 


శ ఈ ధర్మయా[తలో న సప దర్శనము వారికి చానాదు లొనంగుట, 
వృద్దులగు వారికి ధననహాయము చేయుట, పల్లె పాంతముల జానపదులను కలిసి 
కొని వారితో ధర్మచర్చ జరిపి ధర్మునిరతులచేయ |పయత్నించుట ముఖ్య 
కార్యములు. 


ఈ కార్యాచరణము |పియదర్శిరాజుకు ఎక్కువ సంతోషము. 


తదితరములన్ని యు ఆతనికి నంమోదకరములు కావు. 


అశోకుని .. ఎల్లగుడి కిలాశాననములు 


పదియవ శిలానుశాసనము 
(“3 గండళిల (కింది భాగమున చెక్క_బడినది) 


TD దెవానంపియె 'వియదసి'లాజ 'యసో' వా 'కిత్రి వ నొ. ప లర మనశి 


అనంత తదాశాయె ఆయతి యా చ ఇచి ధమ్మనునూసం . 


సునునతు మె భధంయమయుతర"వ' అనువీధియతు | త EJ (11) పతాకాయె 
దెవానంపియె పియదసి.లాజ. యసో వా కితివా. ఇచ్చతి El 


(11) యంచు కిచ్చి పలకంతి చెవానంపియ' పియదసి లాజ సవంతం వలఠిశా 


| యెవా] కీతి సక లె అప పలినవె సియాత్సి. 


తి wl 17) ఎన చు పలినవె ఎ అవునె [i] (V) దుక లె ie ఖా]. ఖ్‌ 


. ఖుద్‌ కెన వినా ఉన తెన వ అంనత అగిన. య. 


సవం పలతిజితు | 1* | (౧) పాత చు 'ఖొ ఉసతెన ఎవదుక' లె శ్‌ 


అళోకుని ఎజ్జగుడి శి లాశానవములు 97 


పదియవ శీలానుకాసనము 
అనువాధద్యు - 
రాజు 'శేవానం[పీయ (ప్రియదర్శి తన ఈ భవిమ్యద్వ ర్త రమాన ములలో ధర్మ 


బద్దులె, తాను బోధించిన ధర్మములను తప్పక ఆచరించుకే తన కివావరకీ ర్తి 
(పతిష్టలకన్న మిన్నయని భావించెడివాడు. 


ఈ వమయమూన నే దెవానాం| వీయ. [పియదర్శి కీ రికాముడు. 


సై దెవానం[పియ'. (ప్రియదర్శి రాజు తాను |పజలకు శౌళ్వత మైన. ఆనందమును 


కూర్చుశు పరమావధిగ వర్ధించెడి వాడు. 


తద్భిన్న కార్యములన్నియు పాపభూయిస్థము లె. 


ఈ పాప కార్యాచరణములవలన బీదలకు, ధనికులకుగూడ ఆనందము చేకూరదు 


గాన తద్భిన్నముగ |పవ_రించుటకు కష్టవడవ లను. 


వీరిలో ధనికులకు ఇది కష్టతరము. 


రా ౫% జా 6 [౨ 


10. 
ly 


12. 
18. 


14. 


16. 


17. 


అశోకుని ఎజ్లగుడి శిలాశాననములు 


పదమూడవ శిలానుకాసనము 
((వొత్ళుత మూలము) 
(B-1 గండశిలవైన మరియు 6 గండశళిలనై న చెక్క బడియున్న ది) 


a (1) అరఠ_వస_.ఆభిసితస 'దెవానంపియన పియదనినె 


లాబినె కలిగావిజితా “| (11) దియ ధమితె పాననతస. 
పహానెతఫా అపఊ ధి సతసవానమితె తత పహాళె బహు 


తాావత] కెవా| మత్యశ] (111) తతొ వచ్చా అధునా లభెను కలిగెను 


[కివె] ధమ్మావాయె ధమ్మకామతా ధమ్మ అనునథి చచెవానంపియన (౫) 
(17) నె అథి[అ] [నునయె] చెవానంపియన విజినితు కలిగాని (౫) (Vv) అ 


ఖీ విజితం హి | 


విజినమనె ఎతత వధ వామలనెవ అపవహే వాజనన 'సెబాధం  వెదనియమతె 


గులుమాతె చ చెవానంవియన [12] (VD) ఇయా వి చు తతొ 'గులుయాతతలె 
'దెవానంపియన 


ఎ తత వనత్రి బా భ|నావా సమానావా అంనె వా పానండా గిపాధావా పను 
విహి తా 


ఎస అగభుతి నునుసా మాశాపితునును సా గులు సుసుసా మిత సంతు ధసవోయ 


నాతికేను చాన భటశేసి నమ్మా నవతి పతిదిఢ ఛతితా చ తెన తత పోోత్తి 
ఉవ ఘా తెన 

అభిలతానం ఖమసనె |. (Vi) యె నంచాపి నువిహితానం సినెపా అవివపహినె 
ఏతానం మీతనం 


థుత సహాయ నాతికె వియసనం పావునాతి తతనె పితానమ్మువ ఉపఘాళతె 
హోోెతి[ |:*] (౪111) వటిభాగె చ ఎన 


సవమనుసానం గులుమత చ దెవానంపియన |* | (Ix) నధి చ సె జూనవదె 
అతనధి ఇమె నికాయా అంనతా 


యోనెను జాభనె చ నమనెచ [1] (x నథి నథిచ కువాపిజనపద సి అతనధి 
మునిసానం ఎకతలసి వి. | 


వాసండనీ నొ నామ పసా దె ,* | (ఎద) అసెఅవతశే జనె తదా కలినువాతె 
చ మకె చ అపఉధె చ తతొ నర్రభాగా వ 

నవాన భాగె వా అజ గులుమతెవా చేవానంపియన |] (x ఎపీ అజ 
అపక లయ ఖమత వియమతె వ ెచానం వీయెన 


Re] 





స్‌ మా. 
శ స టు క స 
పవమూదవ తిలానుశొనన య 


27. 


28. 
29, 


80. 


81. 


84. 
కిక్‌. 


లిరి. 


అళోకుని ఎటగుడి శిలాశాసనములు 29 


యం నకియె ఖమిత వె a Xm) ఆ వీ చ అటవి దెవానం పియన విజతసీ 
పాలి తం పి అనునయతి అనునిరుపయ 


తీ [1% | (XIV) అను తాసె పి చ వభావె దెవానంపియన ఉచతి తెనం కితి 


. అవత పె యునొపిచ హాంనె 


యు [1% | (Xv) ఇచ్చతి హి చదెవానంపియె సవభూతానం అశతి సయమం 
సామఛలి 


యం మాదవం[,*)] (V1) ఇయం చు మొఖ్యముతె విజయె దెచానంపియన ఎధం 


మవిజయెొ Cyl (Xv నెమన అధి చెవానంపియ పహిద [చా] శాఛనవె 


సనూచ అం జెసు ఆససు యో 


జనస తెసుఅంతి యో శె నామ యోన లాజ పలంపి తెనా అంతీ'మొశెన ఛళతాలి లాజినె 
తులమాయె నామ అంతిశకెని నామ 


మకా నామ అలికసుదలె నామ నితియం చోడ పాండియా ఆ తంబవనియె. | ,*] 


(౫౪11) పామెవహిద 


లాజ వినవసీ యోన కంభొచెను నాభక నాభపంతిను భోజ పితినికెసు అంధ 


“పాలబెను 


సవత 'దెవానంపియన ధమ్మానునధి అనువతంతి క! (మి అత పి దూశా 
డెవానం పియున నొయంతి 


తెపి సుతు "దెవానంపీయస ధమ్మవుతం విధనం ధమ్మానుసధి 
ధమ్మం అనువిదీయ సంతి అనువిధీయ నంతి చెవ | (XX) చిలఢె ఎతశెన హోెతి, 


(ఈ (కింది 80-86 పంక్తులు Cs 
గండశిల పై చెక్కబడినవి) 


నవత విజరు నవధి పన విజయె పితిలసె సె Fes (XXII ) లధా సాపీతీి హోెతి 


ధమ్మవిజ 


యసి [1౫] (దట లహుకాచు ఖో సా పితి స! వ పలతి క మ్మెన 


| మహాఫలమం నతి దెవానం 
లవ, 


ప్‌యె [ (xxiv) ఎతాయెచ త ఇయం ధమ్మలిసి లిఖితా క్రితి పుత 
పపొ తా మె 


అం నం నవం విజయం మావి జెతవియం మంనిసు నయకసి యెవ విజయసి 


'ఖంతి చ లహుదండతం చ లొఛయంతు త మ్మెవచ విజయం మంనంతు ఎధం 


మవిజయె [17] ౦౦౧) సెహి హిదలొకిక పాలలొకికె [ix] (XXVD 
 యావఛ కానిలతిహొతు = 3 ఎ 


ఆధంమలతి (14 | (దర) సాహి పాదలొకిక పొలలొకికా క్‌ 


గం 


on 
ur 


Fp 


అశోకుని ఎట్ల గుడీ విలాశాననములు 


పదమూడవ శిలానుశాసనమసు 


'దేవానం[ప్రియ [పియదర్శి అధిషేకానంతరము ఎనిమిది నంవత్సరములకు 
కళింగరాజ్యము జయించెను. 


ఈ కళింగ యుద్ధ మున లక్షలాది పశువులు, ౩ మనుష్యులు _ఖ ఖఇదీలుగా గొనిపోబడిరి. 
లతకుతైగా ౩ సైన్యము యుద్దమున మరణింపగా మిగిలినవారు ఇతర కం 


. నళించిరి. 


ఈ మారణహోమానంతరము కళింగము జయింపబడినది. 'దెవానం[పియుడు 
శదనంతరము ధర్మచింతన, బోధ, ధర్మ జిజ్ఞాస కళింగ |పజలలో కలిగింప 
ఫఘూనుకొ నెను, 


: కళింగయుద్దమున జరిగిన (పాణనస్ట్రమే 'దెవానం[పియుని మనను మారుటకు 


రు. 


యుద్ద ములు, త తా రణముగ సంభవించు మారణహోమములు, దుఃఖము, జన 
సంవోభము, చెరపట్ట బడిన వారి ఆ ర్హనాదములనిన దెవానం! పీయుని కయిస్ట్ర 


"మేర్చడినది. 


ఇంతకన్న దుఃఖ భూయిపస్ట్ర మైనది జయించిన వ నివశించు స్తు 
తులకు చెద్దలయెడ, తలిదం[డులయెడ భరీ కీ (పపత్తులు కల్షినవారికి, స్నేహ 


'తులయందు “గొరవాభిమానములు, భటులంుందు, జానినలయందు, ఆదరమున్న 


పుణ్యాత్ములకు, ఇతర మతావలంబకులై న (వాహృణ, | శమణులకు కోల్లిన 
గానియని చేవానాం[పియు డభి పాయప డెను. 


ఇటి ఆపద తమకు రాకపోయినను తమ బంధువులకు, మి తులకు, వాటిల్లినను 


లు 
అవి తమకు కలిగినశ్లు భావించెదరు, 


యుద్దములో ఈ కష్టములు భేదములేక ఎ ల్రరు అనుభవించెదరు గాన యుద్ద 


మనిన చేవానాం|[పియునకు విముఖత కల్లినది. 


యవన ae తవ | బావ్మాణులు, [శమణులులేని రాజ్యములు లేవు. 


పదో ఒక మతమును అనుసరించని జనముండు చేళమేలేదు. 


కాన క ళింగయుద్ద ములో చనిపోయిన, బందీ లై నవారికి కల్లిన బాధలకు, శళాం 


శమము, సవా[సాంశము ఉపశమనము. కలిగింపవలయునని regs 


మిగుల పాటుపడుచున్నాడు. 
ఇప్పుడు దేవానాం|పియుడు తనశెవడై. న జ మొనరించిన, వీళైనచో 


శికీింపక, తమింపదలచును, 





గాబడియున్నది.) 


పైళ్ల 


0... 


॥ (CG గండ కిల 


శ 
ఎ) 


ఆ 
య. 


( 


గ 


వ శిలానుశాననము (తరువాతి భా 


3 


దముూాడ 


నో 


అద్య 
న్న 


ప్ల 


lt 


అశోకుని ఎట్ల గుడి కిలాఖాననములు gl 
తన రాజ్యములో. నివశించు ఆటవికులనుకూడ కి&ింపక ఆదరించి మంచిమార్గ 
మున నడుచుట కుపదేశములు చేవానాం|పియుడు. చేయును. 


'దేవానాం[ పియుడు పశ్చాత్తప్తు డై నను చెడ్డవారిని శిమించుటకు తనకు శక్తి 
కలదనియు కాని వారిని చెడుమార్గమునుండి తప్పించుట శె నేరస్థుల నను 
వారిని చంపుటలేదనియు తెలియపరచెను. 


చేవానంపియుడ ట్టి వారియెడ కమ కలిగి, వారిని 'సన్మార్గవర్త ర నులుగ 
చేయుటకు తగిన దండో పోయము నువయోగంచీ మంచి ప్రవర్త! కులుగ వరి 
వర్తి తులను చేయుటయే రాజు అభిమతము. 


కాన ధర్మ విజయమే _ అత్యున్నత మైనదని. srs భావించు 


చున్నాడు. 


అటువంటి ధర్మ విజయములు దేవా నాంపియుడు తన రాజ్యములో నే కాక, 


+. శత యోజనముల , కావలినున్న యవన. రా జెన అంతియోకుని, ఆతని చేశముల 


18. 


19. 


20, 


27, 


కావలపారించు Ma తులుమాయ, అంతిశేని, మకా, అలిక 
సుందరుల రాజ్యములలో ను, దతీణమున ా్యమపర్డి పర్యంత ముగల వటం 


. పొండ్యాది రాజ్యములలోని ప్రజలను గూడ ఈ ధర్మ విజయ (పళస్తిని 


"జెలి భయ 


అ దేరీతిని సాత్రమళాని, తు కాంభోజ, నాభక, నాభవ జృుల దేశముల 


"లోను, భోజ వె త్యాణిక, అంధ, పౌళిం'దాొది రాజ్యములలో గూడ (వజలు 


ధర్మ మాళ్గానువర్ష క లై_, దేవానం[పియుని ఆ దేశములను పాటించుచుండిరి. 
దేవానాం[పియుని దాతలు (వవేశించని తనల లాడ (వజలు ధర్మ 
సూ తములు వినీ, పొటంచుచున్నారట. 


కాన ధర్మ విజయమున, జయించినవారు, పరాజితులు ఇరువురు కూడ సంతుష్టు 
లుగ నుందురు. 


ధర్భ విజయమున ఇరుక కల వారికి గూడ తప్పి చేళూరుచున్నది. 


(| "కాసి ఆ సృృద్మి అంత [పశ సము ఎ కాదు, 


(పజలకు లభించు పారలౌకిక సుఖమే (పళస్తమని దేవానాంప్రియుని అధి 


ఏత త్కా రణమున స దేవానాం ప్రియుడు శిలలను ఈ ధర్మానుశాసనములు 


చెక్కించి తన తదనంతరము తన వుత్ర పౌ(త్రులు రాజ్య ఏ విన రణ కాంక్షలేకుండ, 


_శాంతిళకాముకు లై యుద్దము లని వార బ్రముతై. నచో వరాజితులయెడ తమ, సవా 


నత, సౌశీల్యము, మొదలగు నుగుణములను పదర్శించి, తగుమా(త్రవు దండన 
విధించుట, మొదలగువాటితోగూడిన ధర్మవిజయ మే నిజమైన విజయమని 


_ తెలియ జేసెను 
వర. 


న. “ధర్భమువలనక క. ఆనంద మె నిత వ్రమైనది.. 


అట్ట విషయమే ఎల్లరకు, ఇహావర ర సౌఖ్యమును 5 woe 


పలనన అది ఇవాపర సౌఖ్యములకు అక 


td 


10, 


11. 


12, 


అశోకుని ఎట్ల గుడి కి లాశాననములు 


పం_డెండవ శిలానుశాసనము 
(5 మూలము) 
(‘D’ గండ శిల చె చెక్క_బడింయున్న ది) 
(1) 'దవానంపియ పియదసి హహా సర వవబిళతాని 
+ 
[గివాథాని వ పూజయతిచానె]న వివిధాయ చవూజయా![,*) (11) నొచు 
తథా చానంవ 
(పూజ్యావ దెవానంపియె మంనతి అధ[కితిసాలవధి] సియా సవపాసండానం 
[1*] (111) సాలవ 
డిచు బహువిధా[ |* | (IV) తనచు ఇయం మూల అ వఛగుతి కితి అత 
పాసండ పూజావ వల పానండగలవో 
[వా నొ]సియా అపకలినసి లహుకావసియా తసితసి పలకనసి Rul (17) పూ జె 
తనియ వచు వల పానండా తేన తెన 


ఆకాలన [1%] (V1) పావం కలంతం అతపాొనండం బాఢం వధయతి వల 
పానండన పి చ ఉపక లెతి |] గగ) తదంనధా కలంత 


అత పాసండ చ ఛనతి వలపానండన పి చ అపక లెతి[* | (Vi) ఎ హిశెచ్చి 


అత పాసండం వా గలవాతి 


సవ అతపాసండ భతియా వా కితి అతపొసండం దిపయెము |తి] సెచ మన 
తధా కలంతం బాఢతలె ఉపవాంతి అతపాొనండం [1] (Ix) సభను 


వాయె [వా] నాధు కితి అంనం అనాస ధంమం నునెవు చ నునూసెయు 


చ [14] (x) 'పావం హి చెవానంపీయన ఇ్రభా కీతి సవపానండా 


'బహునుతా చ కాయా నాగమా చ హువెయు తి| 14) (X1) యె చతత తత 
' పానంనా తె హి వతవియె [i] (x1) దెవానంపియె నొ తథాదానం వా 


పూజ వా మంనతి 
అథ కితి సాలవాఢి సియా నవ పానండానం తి 4] (Xm) బహుకా చ 
ఎతాయె అథాయె లియావటా ధంను మవోమాశా ఇథిథియఖ మవోమాతా 


వఛభూమికా చ అంనె చ నికాయ్య 4] (xiv) ఇయం చు పతన ఫలె అతపా 
సండ వధి చ హో్రి ధంమన చ దీవనా త్రి [14 


వక గ్రాబిడి యున్నది.) 


oo. 


డ్‌ 


కిల ము 


0౦ 
ks 
a 





లె. 


9, 


10. 


11, 
12, 


18, 


అశోకుని ఎజ్జగుడి శిలాశాసనములు న 2; లికి 


పం(డెండవ శిలానుశాసనము 
అనువాదయు 
దేవానం[పియ [(పియదర్శి'రాజు సర్వమత స్తులను స్వపరభేదములేక దాన 
ఢర్మాదులతో "గొరవించును. 


ఐనను 'దేవానం[(సియుదు ఇట్లు తానుచయు చానాది గౌరవముల కెక్కువ 
ఛానం6 మివణళ, ధరావదికి వజలలో 

న లం లలల కళ నా 

నిచ్చును. 


నరా ౦ంగ ముల వాదికి మారిములు "వె , 
ధర్మా మ సి మార్గ లు పెక్కులు 


ఇందుకు అవసరానవసర ములను గుర్తంచి స్వమత మునంద త్యంత అభిమానము 
పరమతములను చూప 6పనీ మితఛాషిత పము ముఖ నము. 


అన ల ల wt ట్‌ * శ: Meret సా ఖ్‌ కు జగ త 
ఎల్ల సక్‌ అ పరమత స్థుల యెడ అభిమానము చూపుట అత్యవసరము. 


ఇటు నడ చుటనలన స్వనుతమున కాద రాభిమానములు "ఏంపొందింప జేయుటకు, 
న 


పరమత పోవణకు కూడ సీలుకలుగగలదు. 


గ్‌ స న్న వర్తనము సిష్ణిము'తొ యొాతమునకు కారణభూతమగును. 


వా 


త. పోలాల ఖై See 3 శ్‌ ఘాత అనీ ఖల వని శ ల జో 
ఎవ్వరై న తగ మగమె (ోష్టమెనదనియు, అందువలన తానామతము నవలంబిం 


Chores 


LTT ఇ 11 కలగ Pw ఆ కం జం mF gy క as శ చ fy ఖే 
తిననియు జే లు. చు వరమున దూవమణముసపేయునో వాడు తన మత ముయొక భా 
న్‌ 


జబ Ww కల a స. gan న్న కూర బలళ్ట FS జల లీ 
వతనమున క కారణనసూాతుడ గును. 


శ 


మాటలలో ఫంయమము వలన ఒకరిమీద మరొకరికి “గెరావాథిమానములు 
చెరిగి ధర్శచింతనకు దోవాద'మొనర్చును. 


aah Se ss ' య | ల అగ ము 
అందుచేతనే 'దెవానం;పీయుడు అందరిని ఎల్టమతముల మూలనూ (తములను 


(1 iene (1 +. fi శ శ | భి టో ళో 
| Nr BN నోపొారన  చియవలయునని కోరును. 
ట్‌ ia 


త Wu క్లో Wa pn ht ry gh nk i శ స 
ఇందుమూలటమున సర సమతా నువర్తు అకు ఇలియ'పేయున దేమనగా : 
be 

దేవా "సాం పియుదు (పణలుబయు. దానధర్శ ములకు, గొౌరవములకు |టాథా 
నుత తీయు, గర వాన న న్‌ ర ఇచింత నరు | పూ ముఖ వ్రమొనగును . 

| ౯ బ్‌ జంక్‌ భాటీ a | త ళ్‌ | నోట! అ 
ఈ ఇర న్ట్‌సి టం టో గ గుంతు మి ఖరము? 1 ఖా రిక విషయముల పలుకుటకు 

fi fat మ లీ గే ' Sy | 

య నన లు భా = జే. నా.  ఊపహవోివమూా। తు 
మవీోమా,తుటు, అంతువుర విషయముల. పర § వేకించుటకు మవ రాలు 
భూమినులు మొద CC నవారు నియోగింపబడిరి. 


వారివలన చేను ఆశించునది ధర్మవరిరడణ మళానుర క్రి [వచారము. 
స్స 


84 


Uy) 


fs 


10. 


11. 


అశోకుని ఎఆఅగుడ్‌ శిలాశాననములు 


తొమ్మిదవ శిలానుశాసనము 
' (వెత్యుతో యూలము ) 
CE గండశీల వై ని చెప (బడినది | 


(1) చెవానంపియె పియదసి లాజాహెొవం ఆవో [:*] (11) జౌ ఉచ్చాఉచ్భం 


మంగలం కలెకి ఆబాధసి వివావాని ఆ వావానీ వజుపదాయొ | | | 1111 ఎతాయె 
ls si ఇ 
అంనాయె చ హాదిసనాయె జస బహు మంగలం కలంతి FE (1%) పాతాచు 


అంబక జనికా బహు చ బహువిధం చ 


ఖుదా చ నిలధియం చ మంగలం కలంతి | |* | (Vi సె కటవియె ఫనఖో 
సుల a | లో ॥ 


మంగలె|,*| (V1) అపఫలె చు భె ఏసె * | (VID) ఇయం చు ఖా 
మహొఫలె ఏ ధంమమంగలె [1*| (Vn) పాతా ఇయం దాన థటకసి సంయా 
పత్రి పతిగులునె అపచితి పానానాం నయమె 

సమన బంభనానం దానే Eu (Ix) ఎన అంస చ పాది సి భంము మంగలి నామ 
[1%] (22) నె వతవియె పితినాపి పుతెన 

పి భాతికెన పిమిత నంతుథెన పి అవనటివెసియెన వ 4, “౫1, ఇయం 
సాధు క! (£11) ఇయం కటవియె మంగలె ఆవ 

అధస నివుతియా నివుతసి వా మిన ఇమం కొచ్చామి ! % | XU ఎ స ఇతలె 
మంగల నంనయిశె 3 నె [1% | (ఎదగ స్‌యా | a 

అశఠా నివతమెయా సియా సె నొ fal (ఎ) హొడలొకకె చెవసి +] XV) 
ఇయం మిన ధంమ మంగళ అకాలికె |,*] (£V11) హాంచె సీ వ 


అఠం నొ నివతయతి హిద అధ పిత అనంతం సుంనం పనవతి. i(XvuD 
వాంచె మినాతం పీ అధం నివశెతి హిగ తతొ 


[7 వం. టీ లో క ళో ot Rsk | 444 శో 
| ఉభొ లధెి హొతి హిద చ నె అథి ఫలిత చ అనంతం వుంపం వనవతి ఇన 
ధంమ మంగలినా | 14] 








) 


ఎది. 


బ్‌ 
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అశోకుని ఎష్టాగుడి కిలాశాననములు లిక్‌ 


తొమ్మిదవ శిలానుశాననము 
అయవాద్యు 


దేవానాం[పియ (పియదర్శి ఈ విధముగ తెల్పెను. 


జనులు అనారోగ్యముగ నున్నప్పుడు, గృవామందు వివావోది కుభ కార్యములు 
జరుగునప్పుడు, మంగళ | పదమైన క్రతువులను చేయుచుందురు. 


ఆయా సందర్భములలో శుభాకాంతు లె పుణ్యకార్యములు చేయుటకూడ 
కలదు. వ. 


అందు ముఖ్యముగ (స్త్రీలు నిరుపయోగ మెనట్టి, అర్ధరహితమైనట్టి పను లెన్నో 
చేయుటకలదు. 


శుభ | పదమైన కార్యములు తప్పక చేయవలసిన బే. 


కాని సాధారణముగ మనముచేయు కార్యములు తగినంత |వయోజనకరములు 
కావు. 


ధర్శదీక్షతో చేయు (కతువులే ఫల పదములు. 


అ వేమనగా భృతు్యులను, సేవకులను తగినట్టు అభిమానించుట, "పెద్దలను గర 
వించుట, జీవరాసుల యంచాదరము, (శమణులకు, (ఛాహ్మణులకు శక్తికొలది 
చానముశేయుట. 
ఇట్టి సత్కార్యములే ధర్మ [కతువులనదగినవి. 


కాన [పతిమానవుడు, తన తండికి, కుమారునకు, అన్నదమ్ములకు, స్నేహితు 
లకు ఈ  కిందివిధముగ తెల్పవలయును. 


ధర్మమును బీ గోధించు కతువె స|త్మ్క-తువు. 

ఈ పద్దతిని తన ఆశయము సిద్దించువరకు పట్టుదలతో సాధించవలయును. 
ధర్మ వ్యతి "కేక |కోతువులు, కర్మలు, కేవలము నిప్ప యోజనములు. 
తద్వ్యతి రేక మైన కర్శలవలన ఫలము నిద్దించవచ్చును, సిద్ధించకపోవచ్చును. 
అట్టి కార్యముల ఫలములు ఈ లోకమునకు పరిమితములు. 


er (క్రతువులు తద్భిన్నములై ఈ చేశ, కాలముల కతీతము లైన 
ఫలము నిచ్చునవి. 

అట్టి కార్యాచరణములవలన ఇవాలోక సౌఖ్యములు లభింపకున్నను, అపార 

మైన పుణ్యము (పాప్పించును. 


అటులనె ఒకవ్య | కోరిన కోరికలు తీరినయెడల ఆతని ఇహ సౌఖ్యము పర 
లోకమునకు వలసిన పుణ్యము ధర్శ'కార్యాచరణముల చే సిద్దించుచున్నవి. 


86 అశోకుని ఎబిగుడి శిలాశాననములు 


జౌద్ద, పాలి గంథములు అళోకుని రాజ్యాఖి వే పచనము బుద్దుని మరణానంతరము 
218 సంవత్సరములకు జరి గెనని తెల్చుచున్నవి. అశోకుని శాసనములలో ముఖ్యము లై నవి 
ఆతని 12, 15, 14వ రాజ్యనంవత్సరములందు చెక్కింపబడినవీ. అందు అతని సమకాలీను 
ఒలెన (గీకురాజులు, అంతియోక, తులవముయ, అంతికిని, మాగల సర్లు (పసావించబడినవి. 
ఇందు అంతి యోకను, పశ్చిమాసియా, సిరియాలను కీ.వూ. ఏ61_44 లలో పాలించిన 
రెండవ అంటియోకన్‌ థీయోన్‌ గను, తులమయను, కెండవ టాలమీ ఫిలడల్భన్‌ (|కీ.పూ, 
285-47) ఈజిస్థ పరిపాలకునిగను, మూడవరాజు అంతికినిని మాసిడోనియా (ప్రభువు 
అంటిగోనస్‌ గోననస్‌ గను, మాగను, నెరీని రాజెన మోగస్‌ (|కీ.పూ. 800250) గను 
చరిత కారులు గురి ంచినందున, వీరు అకోకచ కవ ర్తి రి 14వ రాజ్య వత్సరమునాటి 
కాతని వత సట సంత వారి చారి వరిపాలనా కాలమునుబట్టి అశోకుని రాజ్య 
పట్టాభి శే మక కాలము ని ర్ధయించుటకు వీలగుచున్నది. కి. పూ. 2౦. 69 లలో అశోకుడు 
సింహాసనాధిస్టి తుడ యె కనని నిర్ధారణ చేసియున్నారు. ఆతని శాసనముల నవాయముతో 
అతని జీవిత విశేషములను ఈ కింది పట్టికలో నుదాహారించడ మైనది: 


అభి వేచనము |కీ. పూ. 270_69 
కళింగ విజయము 263_ 262 
అశోకుని బౌద్దమత స్వీకారము 261260 
బారాబరు గువోలయములను అశోకుడు స్త 
ఆజీవకులకు చానమొనగుట ప 
శిలాశాననములు 1.1౪ ల లేఖన కాలము 259258 
ధర్జమవోమా [తుల నియామకము పవ్‌5._2ి5 
V_XIII శిలాశాననముల లేఖనకాలము 299256 
14వ శిలాశాసనము లేఖనకాలము 257.256 
కొనాకముని న్థూవ విన రణము 257_256 
ఆజీవకులకు గుహాలయముల చానము ిర్‌2ి_25 1 
లుంబిని దర్శనము &ిక1_50 
26వ రాజ్యవత్సరమున చై లునుండి 245.244 
ఖై దీల విముక్తి మత] 
ఎజ్జగుడి, సహ నాం, బె రత్‌, [బవ్మాగిరి 
మొదలగు [వచేశములలో శిలాశాననములు, 245244 


లిఖంపజేయుట. 


అశోకుని ఎట్టిగుడి కిలాశానవములు లి 


బానే 


బౌద్ద గంథములలో అళోకుడు (కీ. పూ. 285-264 సంవత్సరములలో ఉజ్జయినిని 
జయించెననియు, 285.78 మధ్యుకాలములో అచ్చరాజ్యపతినిధిగ నియమింపబడి, విదిళ 
నగర వైశ్య పముఖుని కుమా రె కేవవి పరిణయమాడి, = ఆ మెవలన మ హేందుడను కుమా 
రుని, సంఘమి[తయను కుమా ్తెను బడ నెననియు, తం|డి బిందుసారుని మరణానంతరము 
వ శె అన్నదమ్ములతొ తలపడి, అశోక నామముతో Aa పూ. 270_269 
లో అభిే మకము చేనికొనననీయు చెప్పబడియున్న ని. రాజ్యమున కు వచ్చినప్పుడు రాజు 
బౌద్దుడు కాడనియు, అన్యమతన్హులె ; న (వావ్మణ, పండరంగ, పరి వాజక , ఆజీవక ని ర్లం 
క 60 వేలమందికి అన్నదానము వేయువాఢడనియు ఆ [గంథములు తెలుపుచున్న వి, 
అశోకుడు తన నాల్ల వరాజ్యవత్సరమున బి బొద్దమతమును స్వీకరించి, 84,000 స్థూప, ఆరా 
మములను నిర్మాణముచేని బౌద్ద భిడుకుల కౌసగెనట ! ఆ తర్వాత అతని తమ్ముడు 
తిష్య, మేనల్లుడు అగ్ని బహ్మ బౌద్దమతమును సీకరించి సరన (ప వేళ మొనర్చిరట. 
అశోకుని రవ రాజ్య వర్షమున కుమారుడు న కుమా తె సంఘమి[త సన్య 
న. కీ హ్రూం. 265.64 అ గ్ర | వియదర్శి నామవ లుతో ఆభిషి కుడాయెనని. 20వ రాజ్య 
వర్ణము ఆతని భార్య మరతతవ తిష్యురతిత పట్టపురాణి యాయెనని, కీ. పూ. ఏలతిఉంలీలి 
అశోకచ [కవ ర్తి కీర్తి శషుడాయెనని బౌద్దమత త|గంథముళలు తెల్పుచున్నవి. వాటిలో 
ళు. అశోకుని జీవిత విశేషములలో ముఖ్యమైనవి అతని రాజ్యాభిేచనము, బౌద్ద 
మశావలంబనము, పతత్‌ మత వ్యాప్తి కె ఆతడొనర్చిన పుణ్య కార్యములు మాతమే 
చ(కవర్షి రిలో మానసిక వ్యధ కల్లించి యుద్దవిముఖత కల్లించి ధర్మ మార్ల్గానువ ర్రిని విన్‌ 
కళింగయుద్ధ (ప్రస్తావన ఇందు వ్‌  జాద్ధ|గంథములలో చ|క్రన శ్ర గిగా వ. 
-షేచనమునశేల ఇంతటి [పాధాన్యత నిచ్చిరో తెలిసికొనుట యవనసరము. 


అభి మేకమొక (కతువు. పవిత్ర మం[తములతో రాజు కాబోవు వ్య కిని 
సింహాసనముచె (పతిష్టించు కార్యము. రాజుగా నెన్నుకొన్న త తియుడు, అభిషిచ 
నానంతరము మూర్ధాఖిషి క త తియుడ గును. రాజ్యాభఖిషే చనమనునది సిద్ధ మైన ఆర్యుల 
ఆచారము. దీనినెట్లు జరుపవలెనో వేదములందుగూడ సూచింపబడినది. శాజ్యాఖిషేః క్ర 
[(కతువు వాజపేయము, రాజసూయము, పునరభిషేకము, ఐ|_న్దాభిష ముక మని నాల్లు 
విధములు. ఇందు వాజపేయమున అభిషి కార్డు డై డన త తియకుమారుడు [| కకం 
పోటీలో గాలవ లను. తర్వాన నాతడు సతీస సమేతుడై. _స్పింభా|గమందు నిల్పిన రథ 
చ[కమువై నాసీనుణై భూదేవి నారాధించిన పిదప ఆతనిని శతపథ |జావ్మాణ సూత 
ముల |పకారము మేక చర్మమును పరచిన సింహాననము వై నాసినునిచేసి అధర్వుడు 
నాతని (పభువుగ (ప్రజ "నుర ంజకుడుగ వర్ణిల్దునట్లాశీర్వదించి (పకటి టించవలను. 


శతపథ (బావ్నా ణమున రాజసూయము విపులముగ వర్ణి త మైనది. సాధారణ 
ముగ ఫాల్గుణ మాసమున నార ంధభించు సీ కతువు రెండు సంవత్సరములకు చుసనె జరుప 


రా 


బడును. ఎన్నో యాగములు, ఇష్టులు జరిపిన పిదప, యాగ పరిసమాపి నొందిన తదుపరి 


అలీ 


విరి అళోకుని ఎజ్లగుడి శిలాశాననములు 


(lb రాణులను, రాజోద్యోగులను నత్కరించుట, (2) అభి షేచనము (8) దిగ్వా ర 
స్థాపన, (4) వ్యా ఘాజినము.వై నడచుట, (5) కున శృఫుని కథా శ్రవణము, (6) వీలా 
గో[గవాణము యుద్దము, (7) సింవోసనా నీనుడ గుట, (9) జూదము, రాజు నిర్వహింవ 
వలనిన విధులు. అభిషేచనము నవితా సత్య (వసవ, న. (గహాపతి, సోము; వనస్పతి, 
బృహాన్బతి, వాక్‌, ఇం|ద, జెష్ట, రు|ద్ర, పశుపతి, మి| తవరుణ, ధర్మ, పత్యాదేవతా తర్పణము 
లతో రాజపురోహితుడుగాని, రాజ భాతగాని ఆరంభించవ లను. పునరభిషే చనము, 
ఇతర రాజుల నోడించిన తదువరి చేయు [కతువు. ఇందు రాజు కాబోవు వ్యక్షిని అత్తి 
చెట్టు క్మరలతో చేసిన సింహాననమువై కూర్చుండ బెట్టి వవిత జలముతో నభిచేకించి 
రాజపురోహితుడాతనిని రాజ్ఞాం త్వం అధిరాజో భవేహ. మహాన్న౦ త్వం మహీనాం 
సంరాజం చర ణీనాం” అను మం|తోచ్చారణతో సింవేాననము నధెస్టింప చేయవలయును, 
తర్వాత రాజు తన  పురోహితునికి నమస్కరించి 'యాతని యాళీర్యానములను 
పొందవ లెను. 


| వమాణనీకారము, 


ల 


ఐం[ద మహోభిషేకమున రాజగు వ్యక్షికి పురి హెతునివద్ద 
పీదవ _ అభిషేచనము 


సింహాసనారోహణము, ఉతో్కోపణము, అభిమం[తణాదులై న 
చేయవలను. 


వాజపేయముచేసి మయ తియుడు రాజి,  రాజనూయముతో “సా(మాట్‌* 
లేక “చ కవ్నర్తి” యగునని కాత్యాయనుని _శాతనూ(తములందు తెలుపబడియున్నది. 
అన్నిటికన్న ఉత్త మో తృమము, దుస్సాధ్యము'నెన కతువు అశ్యమేధము. భవభూతి 
ఉత రరామ చరి[తలో “అశ్యమేధ ఇతి విశ్వవిజయీనాం త్యతియానాం ఊర్జస్వలః 
సర్వత తియ పరిభవీ మవోన్‌ ఉత్కర్ష నిష్కర్టః” అని వర్ణించియున్నాడు. 


“అళోకి”, “పీయదర్శి”, “రాజా” అను శాననములలో గానవచ్చు పదము 
'లాతని విరుదులో, నామములో అయివుండవచ్చును. ఈ పదములు ఆతని అభిపషేకముతో 
అత్యంత సంబంధము కల్లి నవని కొందరు చరి|త కారుల ఊవా. 


దీపవంశమునందు బిందుసారుని కుమారుడైన (ప్రియదర్శనునకు క్రీ. పూ. 219 
నంవత్సరమున అళోక నామముతో అభిషేకము జరువబజెనని చెప్పబడినది. ఈ విషయమే 
బుద్దఘోషుడు తన *ోసుమంగల విలాసిని” కావ్యములో తెల్ప్చియున్నాడు. కాని మూల 
సర్వా స్తి వాదుల [గంథమెన “దివ్యావదానము” [వకారము “అళోకి నామము నతని 
తం(డియే పెట్టినట్లు తెలియుచున్నది. . 

అళ్‌ కుని “ధమ్మసావణ” ములున్న గండ శిలాశాసనములు ఆతని తొలి 
రాజ్యవర్ష ముల నాటివని రూడిగ తెల్పుట కాధారములున్నవి. అందు మనకు కానవచ్చు 
చెద్దు “పియదర్శి”, “రాజా” అనునవి. ఒక్కా మాసి శాననములో “*దేవానంపియన 
అళోకన” అని ఉన్నను, అది గణింపతగ్గ మార్చుకాచేమో ! 
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అశోకుని సంపూర్ణ రాజ్య బిరుదములు శిలాస్తంభ శాననములలో గలవు. 
ఇవి అతని అభిషేకానంతరము 12 వ, 26 వ సంవత్సరముల నాటివి. కాన ఆతని 12 న 
రాజ్యవ ర్ల్హమునుంచి |పియదర్శి రాజా” లేక “లాజా పియదశి” అను బిరుద నామములు 
వాడ బడు చున్న ట్లు రూఢియగుచున్నది. ఇందు “లాజి లేక “రాజా శబ్దము "తాను 
మగధ రాజ్యాధి నేతయని తెలుపుట కే చెప్పబడియున్నది. 


అటు లెన శాననములలో కన్పించు “| పియదర్శి b శబ్దము వర్తించునది, 
ఆతని నామమునకా లేక బిరుదమునకా యన్నది విచారింపవలసియున్న ది. దీప వంశము 
నందు అశోకుడు తన అభిషేకానంతర మారు వర్ష ములకు మరల |పియదర్శి బిరుద ముతో 
అభిషేకించుకొచెనని తెల్పుచుండుటచే అశోకుడు పునరభివేచనోత్సవమునుగూడ చేసి 
కొనెనని ఊహింప వీల గుచున్నది. 


అశోకుడు తన 12వ రాజ్య సంవత్సరము తర్వాతనే |పియదర్శి బిరుద 
మూనుటచేతను, కళింగ యుద్దానంతరము ఆ రాజ్యము నా|కమించి, తద్విజయ నూచక 
ముగ “మవా నం మహీనాం” అని తన (పతిష్థ సార్థకవరచుకొనెను. 

పాలీ|గంథములలో అశోకుడు మగధ సింవోననమును [(గహించుటకు, తన 
99 మంది తమ్ములను చంపెననియు, ఒక్క తిన్సతి వితాళోకుని (ది వ్యావదానమందు 
సుమనుడను నామము కలదు) మాతము వధింపక విడచి పుచ్చెనని చెప్పబడియున్నది. 
అళోకుని శాసనములలో నెచ్చటను నీ [భాతృవధ సూచింపబడ లేదు. కాని అతని 
అన్నదమ్ముల సంసారములు పాటలీపుతమునందును, ఇతర పట్టణములందును ఉన్నట్లు 
సూచింపబడియున్న ది. పాలి గంథముల (పకారము అశోకుని కొకసోదరి యున్నట్లును, 
ఆమె కుమారుడైన అగ్ని|బహ్యకు తన కుమార్తె సంభఘమి[త నిచ్చి వివాహము చేసినట్లు 
తెలియుచున్నది. 


)థోకుని, ధర్మము 


అశోకుని శిలాశాననములలోని ముఖ్య సందేశము “ధర్మ మను పేర బరగు 
చున్నది. ఈ “ధర్మ” ళబ్రము బౌద్దమత పరముగా వాడ బడినట్లు మూడవ కిలాశానన 
మున శెల్చ్బబడినను, యితర [త ఈ పదము కేవలము అళోక సార్వ భొముండు [ప్రచారము 
చేసిన నీతి, నియమములనే సూచించుచున్నవి. |పొయశః వారు జౌద్దమతము నా రూప 
ముగనే [గహించిశేమో ! అతని నీతి సూ తములకును, “దిరనికాయమందు”' బుద్దుండు 
“శీగాలు'న కిచ్చిన సంచేళములకును, సామ్య మెక్కువగ నే కన్నట్టుచున్నది. 


బౌద్ద వాబ్బయమునందు అళోకు.డు బౌద్దమతను నవలంబించి, ఉపానకుుడె, 
బౌద్దుల నాదరించెనని, పలుచోట్ల చెప్పియున్నది. అశోకుని శాసనములలో కూడ 
నాత(డు మతాంతర్జుడె, అళో కారామములను పాటలీపు[తమున నిర్మించుట యేగాక 
బౌద్దమత వాస్తుల వ్యాాప్వి కైరిఉ,000 స్థూపములను గూడా నిర్మించినట్లు తెలిపియున్నాడు. 
పలు చోట్ల బుద్దుని తన |ప్రభువుగ నంబోధించుట, బౌద్ధమత మే నిజమైన మతమనుటయు 
గలదు. బుద్దునియందు, ఆతని ధర్మమునందు, అత డేర్పరచిన నంఘమునందు తన కమిత 
నిశ్వాసమున్నట్లు చాటుటయేగాక, బౌద్ధసంఘములలో, బౌద్ధ నన్యాసులకు, తది 
తరులకు, పఠించుట కనువైన బౌద్దమత సూక్తులను తానే నిర్ణయిం చినట్లు శాసన _స్తంభ 
ములలో చెప్పుకొనియుండెను. తన రాజోద్యోగులకు పతితు లె న నన్య్యానులను, సన్యాసి 
నులను, నంఘబహిష్కృతులను చెయ నాజ్ఞాపించి, సంఘజీవితమును కొట్టుదిట్ట మొనరిం చెను. 
తాను, స్వయముగ, బౌద్ధతీర్థములెన “బుద్దగయ”,”లుంబిని” మొదలై న శే|తములను 
దర్శించి, స్థూప నిర్మాణముల నొనరించి, తన శానన శిలలవై బౌద్ద చిహ్నాముగ స్వేతగంధ 
హస్తి (ప్రతిమల మలపించి, తథాగతుని యెడ తనకుగల భక్షి పపత్తులను చాశును. 


మతావలంబనకు పూర్వము అళోకుడు పాపకార్య నిరతుడట ! తొంబది తొమ్మిది 
మంది సహోదరులను వధించినందునకాతనికి “కాలాళోకుడని” అన్వర్థ నామము కొల్లెనట, 
బౌద్దమత మవలంబించి, “ధర్మాళోకు'డయ్యెనట. ఈ విషయములచెల్పు బౌద్ద |గంథ 
ములు విశ్వాసా ర్హములు కాక పోయినను, కళింగ యుద్దానంత రము, చ[క్రవ ర్హియందు 
గప్ప మార్చు కల్గినది. అతనికి హింన యనిన జుగుప్స ఏర్పడి, యుద్ద విముఖతను బహి 
రంగముగ [పకటించి, తన మహోనసమందు దినదినము వధింపంబడు పళశుపజ్యాదుల సంఖ్య 
గూడ తగ్గించి, అహింసా ధర్శనూ[త్రమునకు ప్రాధాన్యత నిచ్చెను. తత్పూర్వము 
మృగయా వినోద యాాతలు జరువు వాడుకను మాని తీర్ణయా|త్రలు చేయుచు, |పజా 
హృదయములను రంజింపంజేయ ప్రయత్నించెను. తను జైతయ్యాతలను మానుటయే 
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గాక తన సంతతి రాజులకు యుద్ధము జనకయ కారణమని, 'ేరీ ఘోమలకన్న ధర్మ 
ఘోవలే శేయమని, తన రాజ్యములో నేగాక ఇతర రాజ్యములలోగూడ [వజలను ధర్మాఖి 
ముఖులుగ జేయ [పయత్నింపవలెనని బోధించెను. 


బౌద్దము నాదరించి, దానికి విళ్వవ్యా్లి కల్లించినది అళోక సార్వభొముడే. 
అతని ధ ర్యానుశాసననములద్వారా (పక టిత మైన ధర్భము, బౌద్ద ధర్శమున 
కన్న భిన్నము. బౌద్ధమత మునకు ముఖ్యమ్నులెన నిర్యాణము, చతురార్య సత్య 
ములు, అహ్టాంగిక మార్గముల (ప్రస్తావన ఈ శాననములలో నెచ్చటను కన్చింపదు. అత, 
డెల్టప్పుడు స్వర్గ సౌఖ్యములను గూర్చి, శఇాళ్వ్యళతానందములను గూర్చియే (పసంగించెను. 

ఇందువలన ఆతనికి బౌద్దనంఘ నిబంధనల గురించిగాని, జెద్దధర్శసూ|తములను 

గురించిగాని ఆలియందనుటకు వీలులేదు. అశోకుని మతమున, జన్మాంతరమందు సుఖ 
శాంతులు పొందవలెనన్న, ఈ జన్ఫమునందు, తాను ధర్భమవలంబించి, ఇతరులచే నవ 
లంబింపంజేయుటయని. ఇందు అళోకుని “ధర్మ” మునకు బౌద్ద “ధర్భవదము నందలి 
నూక్తులకు కొంత సామ్యముంగలదు. అళోకుని ధర్మానుశాననములు ముఖ్యముగ, నీతి 
నియమ నూచకములు. అతని మతమున పాప చింతన లేకుండుట, పుణ్యకార్యాచర 
ణము, కరుణ, దయ, సత్యము, శాచము, శీలము, ఆత్బని[గహము, సత్సంకొల్చము, 
అహింన, కోపము లేకుండుట, మొదలగు సద్గుణములు కల్లి, వాటిని పాటించుటయే ధర్మ 
మాళర్గానుసర ణము. ఇవిగాక, "పెద్దల యెడ భక్తి, పిన్న లయందు, బంధువులయందు ఆదరము, 
మితావోరము, మిత వ్యయము, [బాహ్మణుల, [శమణుల, వ యోవృద్దుల, “శొారవించి, 
ఆదరించుట, బంధుమి|తులయెడ పీతి, మొదలై న లక్షణముల నందరు కల్షియుండవ లెనని 
కోరను. ఇట్టి సద్గుణ సంపద గల్లి, నత్యార్యాచరణమే అళోకుండు ధర్మాచర ణమ నెను. 
కార్యసిద్ధికి వినయవిధెయతలు, పావఖితి, ధర్మచింతన, ఆత్మవిమర్శ చాల అవసరమని 
అశోకుడు తెలిపియున్నాడు. 

అళోకుడు వై రభావమును, దు[ప్పవ ర్తనను, అనవానమును, అన్భతమును నిర 
సించి, (పాణ మత్యంత పవి|త మైనదని [పాణిహింన మానమని బోధించెను. ఈ పరమా 
రము కొజ్బకై విందులు, వినోదములయందు సహజముగా జరుగు పశువధను మాన్చించెను. 
వివోరయా[తలు, సమాజములు, మతవిషయక మై, జ్ఞాన సముపార్జనకు తప్ప నిషేధించెను. 

మాతా పిత్ఫాణములతో పాటు, రాజుయొక్క (పజాబుణమును గుర్తించి, (పజో 
పయోగములై న కార్యముల చేయుచు, [ప్రజలను తన బిడ్డలవలె కాపాడి రడించెను. 
జౌద్ధమతమునందు తన కాన క్తి మెండైనను, పరమత ద్వేషము కించి త్తై నను లేక సకల 
మతస్థులను సమముగ నాదరించి, తన మత సహిష్టుతను తన పన్నెండవ శిలాశాసనమున 
శెలియబర చెను. 

అశోకుని “ధర్మము” సర్వజన సమ్మతము, సార్వకాలికము, సర్వ మత సారము. 
దానికి దేశ, కాల, పా తాది అవధులు లేవు. 
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